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1. OBLLI NONOXEHNA
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3acmpaxoBameAHo akuuoHepHo gpyxecmBo ,ApmMeel’, HapuyaHo no-Ha-
mambk SACTPAXOBATEA, ckatouBa no me3u 06wu ycaoBua 3acmpaxoBa-
meAHU go2oBopu ¢ 6bAazapcku u vykgecmpaHHu Gusuyecku u lopuguyecku
AUUa, HapuyaHu no-Hamambk SACTPAXOBALLL.

3acmpaxoBawusam ckalouBa 3acmpaxoBku Bopxy »kuBoma u 3gpaBemo cu
uAu Bopxy kuBoma, 3gpaBemo uAu meAecHama UAAOCM Ha Mpemu Auua.
3acmpaxoBawuam U 3acmpaxoBaHusm mo2am ga 6bgam egHO U Cbuio
AUUE UAU Pa3AUYHU AUUA.
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Mo cMucbAa Ha HacmoaAwume 06wu ycAoBus

3ACTPAXOBATEA e 3acmpaxoBameaHo akuuoHepHo gpyxecmBo ,Apmeeu”
(3A ,Apmeeu’) cbe ceganuwle u agpec Ha ynpaBaetue: Penybauka boaza-
pus, ep. Cogua 1407, 6yA. ,Jhkelmc bayuep” Ne51, ENK 121076907, Pas-
peweHue 3a u3BvopwBane Ha 3acmpaxoBameana gedrocm No7/15.06.1997 2.
Ha A3H.

3ACTPAXOBALL e auuemo (dusuyecko uau topuguyecko), koemo e cmpaqa
no 3acmpaxoBameArus goeoBop. 3acmpaxoBawusm moxke npu ycAoBusma
Ha 3acmpaxoBameAHua go2o08op ga 6bge U 3acmpaxoBaH UAU MPemo NOA3-
Bauwo ce Auue.

3ACTPAXOBAH e u3auyeckomo Auug, 4ulimo umyuwlecmBeHu U/UAU Heumy-
wecmBeHu 6aaza ca npegmem Ha 3acmpaxoBameAHa 3awuma no sacmpa-
xoBameAHus gozo8op.

3ACTPAXOBATEAEH WHTEPEC e npaBHo npusHama Heobxogumocm om
3awuma cpewy nocaeguuume om Bb3MoXHO 3acmpaxoBameHo cobumue.
3ACTPAXOBATEAEH 10rOBOP e cbBkynHocmma om mesu 06uwiu ycaoBus,
3acmpaxoBameAHama noAuUa U goNbAHUMEAHU cnopasymMeHus (gobaBbuu
u aHekcu), cnucok Ha 3acmpaxoBaHume Auua (npu 2pynoBu noAuuu) u gpy-
2U nucMeHu gozoBopeHocmu meXgy cmpaHume, ako uma makuBa.
VHOVBUAYANEH 3ACTPAXOBATEAEH [IOrOBOP e gozoBop, ¢ kodlimo e
3acmpaxoBaHo egHo Gu3uyecko Auug.

[PYNOB 3ACTPAXOBATEAEH 10rOBOP e gozoBop, ¢ kolimo ca 3acmpaxo-
BaHu gBe u noBeye dusuyecku Auua.

MYATUTPUM e 3acmpaxoBameneH gozoBop ocuzypaBaw, nokpumue npu
MHo20kpamHu nomyBaHusa. [Jo208opbm Moxke ga 6bge 2pynoB uAu UHgU-
BugyaneH.

CTPAHI 10 3ACTPAXOBATEAHIA Or0BOP ca 3acmpaxoBameasm u 3a-
cmpaxoBawusam.

CPOK HA 3ACTPAXOBATEAHIA 10r0OBOP e nepuogbm om Bpeme om BAu-
3aHemo B cuaa Ha 3acmpaxoBameaHua go2o8op go HezoBomo npekpama-
BaHe.

NEPKOA HA 3ACTPAXOBATEAHOTO MOKPUTWE e nepuogom, 8 kodmo 3a-
cmpaxoBameasam Hocu pucka no sacmpaxoBkama. Mepuogbm Ha 3acmpa-
xoBameAHomo nokpumue MoXe ga 6bge onpegeAeH B MuHymu, yacoBe,
gHU, CEgMuUU, MECEUU UAU 20gUHU UAU Ype3 U3PUYHO onpegeAdHe Ha Ha-
yaneH u kpaex momeHm. OcBeH ako e y208opeHo gpyeo, 3acmpaxoBamen-
Homo nokpumue 3ano4Ba cAeg 3anAawaHemo Ha gbaAkumama npemusa no
gozoBopa uAu Ha nopBama BHocka no HeA — npu pa3cpoyeHo NAaWaHe Ha
npemusama.

3ACTPAXOBATEAEH MEPWOL e nepuogbm, 3a kolmo ce onpegeAs 3a-
cmpaxoBameaHa npemus. B cpoka Ha 3acmpaxoBameaHua go2o8op moXe
ga ce BkalouBa noBeye om eguH 3acmpaxoBameAeH nepuog.
3ACTPAXOBATEAHO CbBUTWE e cobumue, HaCMoLNUAO CbC 3acmpaxo-
BaHuAa npe3 nepuoga Ha 3acmpaxoBameAHomo nokpumue, u3BbH mepu-
mopuAma Ha bbA2apus uAu cmpaHama Ha obuyatiHomo My Mecmonpeou-
BaBaHe (B cayvad, ye e pasauyHa om bbazapua) u usBobH mepumopusma
Ha cmpaHama, 3a koAmo uma BaaugHa 3gpaBHa 3acmpaxoBka u/uau ocu-
2ypoBka, koemo cbobpasHo nokpumume no gozoBopa puckoBe Bogu go
u3nAawaHe Ha sacmpaxoBameAHa cyma UAU 3acmpaxoBameAHo 0besuue-
MeHue.

CTPAHA HA OBWYAHO MECTOMPEBBABAHE e Macmomo, kbgemo egHo
Auue 06ukHoBeHo, m.e. He no-maako om 185 gHu npe3 kareHgapHama 20gu-
Ha, XuBee nopagu cBoume Au4HU U npodecuoHarHu Bpoaku, uau, 8 cayyal
Ha omcvcmBue Ha npodecuoHaAHu Bpb3ku, nopagu cBoume AuyHU Bpb3ku,
koumo paskpuBam macHa 06B8bpaaHocm Mexkgy Auuemo u Macmomo, ko-
gemo XuBee.

3N\OMOAYKA e Besako cobumue, goBeao go CMbpm UAU MeAecHo yBpeXkga-
He Ha 3acmpaxoBaHomo Auue B pesyamam Ha HenpegBugeHu u BHesanHu
Bb3gelicmBua om BbHWeH Npou3xog, koumo 3acmpaxoBaHOMO AUUE He Cu
€ NPUYUHUAO YMUWAeHo. HenpegBugumocmma ce npegnoAaza go gokasBa-
He Ha npomuBHOMO. 3a 3an0noAyka ce cyumam u cbbumus, npousmuyawiu
om: gBukeHue Ha mpaHcnNopmMHU cpegcmBa, paboma ¢ MawuHU, NoA3BaHe
Ha opbXkus U UHCMpyMenmu, gedcmBus Ha enekmpuyecku mok, Heymuw-
AeHo ompaBaHe ¢ ek302eHHU (om BbHWeH npousxog) MoKCcuyHu Bewle-
cmBa, cnacABaHe Ha yoBewku XkuBom uAu umywiecmBo, ygap 0m MbAHUSA,
MexaHu4eH ygap, 83puB, cpymBaHe, ymuwAeHu gelicmBuA Ha gpyau Auua,

4.16.

4.17.

4.18.

4.19.

4.20.

4.21.

4.22.

4.23.

4.24.

4.25.

4.26.

4.27.

4.28.

HanageHua om >uBomHu, yxanBaHe om ompoBHU Hacekomu u Baeuyau,
ompaBaHe O0m XpaHUMeAHU npogykmu, 3agbAkumeAHu npoduaakmuyHu
UMyHU3auuu, npeHanpsAzaHe Ha cobcmBeHU CUAU U NPUYUHABALLO MeAeCHU
yBpeXkgaHua Ha 3acmpaxoBaHua. 3nonoaykama ce uspasaBa 8 HapaHABaHe,
062apAHe U u32apsaHe, ygaBaHe, 3agywaBaHe, usMpb3BaHe, cuynBaHe, us-
kbauBaHe, o6msazaHe u ckbcBaHe Ha mokaHu, cmaBu, cyxoXkuAus, MyckyAu,
kocmu u gpyau nogobHu.

NPEOWECTBALLA 3AOMOAYKA e kakBamo u ga e npeguwiHa 3A0noAyka,
kosmo e buaa koHcmamupaHa om Aekap U/UAU guagHOCMuuupaHa npegu
Ha4aA0mo Ha nepuoga Ha 3acmpaxoBameAHOMO nokpumue 3a 3acmpaxo-
BaHus u/uau koamo bu usuckBana xocnumaausauus u/uau MegukameHmos-
HO AeyeHue no Bpeme Ha gelicmBue Ha 3acmpaxoBkama.

AKYTHW 3ABOAABAHIIA ca HenpogoAkumeAHU 3ab0AABaHUA ¢ 0CMPO Ha-
4ano u npozpecuBeH xog, 3anoyHaAu B8 cpoka Ha 3acmpaxoBkama u usuc-
kBaww cnewHo uscaegBaHe u AeyeHue, nopagu boakoBus um xapakmep u/
uAu npakomo 3acmpatuaBaHe XuBoma Ha 60AHUS.

NPEOWECTBALLI 3ABOAABAHIA ca 3aboaaBaHuAma, guagHocmuuupaHu
npegu HaYaAOmo Ha nepuoga Ha 3acmpaxoBameAHomo nokpumue 3a 3a-
cmpaxoBaHus.

MELOVUMHCKIA PASHOCKI ca Heobxogumume pasxogu 3a meguuuHcku
npeanegu, AeYeHue UAU xupypauyecka uHmepBeHuus, pasHocku 3a mepa-
neBmuyHu U meguuuHcku cpegcmBa, ynompeba Ha meguuuHcku ypegu,
pasHocku 3a peHmeeHoBu U AabopamopHU u3cAegBaHuA, pasHocku 3a
00AHUYEH Npecmol; pasxogu 3a eBakyauus, pasxogu 3a CnewHa geHmanHa
nomou, gpyau pasxogu, CBbp3aHu ¢ AeYeHUEMO UAU guazHocmukama.
EBAKYALINA e nbpBoHauyaAeH MeguuuHcku mpascnopm om MAcmomo Ha
3acmpaxoBameAHOMO cbbumue go Had-6Auskomo AeuebHO 3aBegeHue 3a
okasBaHe Ha cnewHa meguuuHcka nomow, kakmo u nocaegBaul MeguuuH-
cku mpascnopm om Aekapa uAu AeyebHomo 3aBegeHue, okasaau nbpBa
nomouw, go Hail-6Au3komo cneyuaausupaHo AevebHo 3aBegeHue, 8 cayvad,
4e CbCMOAHUEMO Ha NOCMPAGaAOmOo AUUE HaAaza NPOgbAKEHUE Ha Aeve-
HUEMO B cneuuaAusupaHo Ae4ebHo 3aBegeHue.

CMELUHA OEHTAAHA NMOMOLL e geHmaAHO AeyeHUe 3a chupaHe Ha ocmpa
BHe3anHa boaka Ha 3acmpaxoBaHuA npu nomouwl, camo B cayuaume, koza-
mo mA ce Hanaza BcaegecmBue Ha nokpuma no mesu ycaoBua 3aonoayka
UAU CNewHo Bb3HukHaAu BHEe3anHU CbCMOAHUA NpU UHUU3UA Ha abcuecu
u Gae2moHU 8 ycmHama KyxuHa, nyanum, u3BakgaHe Ha BHe3anHo cuyneH
UAU gbABOKO paspyuweH 3bb, Bkalouumearo anecmesus, kakmo u koHmpo-
AEH NpeaAeg, CAeg Me3uU YCAy2U U HEOMAOXKHU CbCMOAHUA CAeg U3NOA3Ba-
HUME geHMaAHu npouegypu, BkalouumeaHo pasxogume 3a npegnucaHume
BvB Bpwska ¢ max megukameHmu.

PEMATPUPAHE e npeBo3BaHemo Ha 3acmpaxoBaHuA UAU MAEHHUME My
uAu kpemupasu ocmanku om cmpaHama (MAcmomo) Ha 3A0noAykama uAu
akymHo 3a60AABaHe uAu om BoAHUYHOMO 3aBegeHue, NPoBeAD AeueHUemo
g0 goma My UAU go AevebHO 3aBegeHue B8 P. BoAzapuA uAu go cmpaHama
Ha obuyaliHomo My MecmonpebuBaBare (B cAyyal ye e pasauyHa om boa-
2apus).

CMACUTEAHI PA3HOCKIA ca u3BopweHume pasxogu 0m Op2aHu3auuu,
aHzakupaHu 8 geicmBus, HanpaBeHu 3a usgupBaHe U cnacABaHe no cywa,
Bo3gyx u Boga (BkaloyumeAHo nogBogHo u3gupBane u cnacsaBaHe), okas-
BaHe Ha nbpBuyHa MeguuuHcka noMow, U mpaHcnopm Ha 3acmpaxoBaHus
HanoXkuAu ce BcaegemBue Ha nokpumu no mesu ycaoBus 3aonoayka uau
akymHo 3aboanBaHe.

TPAHO HAMAAEHA PABOTOCMNOCOBHOCT BCAE[ICTBUE 3AOMOAYKA
€ 0KOHYameAHO HamaAeHa, B onpegeAeH NpPoUEHM UAU U32ybeHa cnocob-
Hocm 3a u3BbpwBaHe Ha mpygoBa geliHocM UAU 0buYalHU geliHocmu U
3aHamus, BcaegemBue HapyweHa GyHKuuA Ha OMQeAeH 0p2aH UAU Ha UeAUs
0p2aHu3oMm. MpoueHMbM Ha mpatiHo HamaAreHama pabomocnocobHocm ce
0npegeAs Cb2AacHo gedicmBawama HopmamuBHa ypegba om TEAK/HEAK,
a kozamo mo3u npoueHm He e onpegeaed om TEAK/HEAK u 3akoHbm nos-
BoaABa moBa — om 3acmpaxoBameAHo-ekcnepmHa komucus Ha 3acmpaxo-
Bamena.

NEYEBHO 3ABE[EHUE e opzaHu3auuoHHo 060cobeHa cmpykmypa Ha
(yHkuuoHaneH npuHuun, 8 koemo Aekapu uAu Aekapu no geHmaaHa Megu-
UUHA, CaMOCMOAMEAHO UAU C NOMOWMA Ha gpyau MeguuuHcku u Heme-
guuuHcku cneuuaaucmu ocbuwecmBaBam koHcyamauuu, guagHocmuka u
AeYEHUE Ha HOAHU U ocbuiecmBaABam U3BLHEOAHUYHA U HOAHUYHA NOMOLLL.
QHEBHI NAPI 3A BOAHWNYEH MPECTON e dukcupaama cyma, koamo
3acmpaxoBameAam u3nAawa Ha 3acmpaxoBaHus 3a Bceku geH GOAHUYEH
npecmoi BcaegemBue 3aonoayka uau akymHo 3aboasBane.

AYHI PA3XOM ca usBbplieHume pasxogu 3a mpaHcnopm, meAepoHHU
06akgaHus, pasxogu npu 3a2ybeHu uau omkpagHamu gokymeHmu, pa3xogu
32 CnewHo nbmyBaHe Ha YAeH Ha cemelcmBomo uAu BpbliaHe Ha geme
go P. BbAzapus uau cmpaHama Ha obuyalHomo MecmonpebuBaBane Ha
3acmpaxoBaHus (B cayyad, ye e pasauyHa om boazapus).

PA3XOMM 3A TPAHCIOPT ca u3BbpweHume pa3xogu 3a nbpBoHayaneH
mpaxcnopm (makcu, 2pagcku mpaxcnopm u m.H) om MACMOMO Ha 3a-
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cmpaxoBameAHOMO cbbumue go AevebHo 3aBegeHue 3a okasBaHe Ha
cnewHa MeguuuHcka nomouw, BcaegemBue 3aonoayka uau akymHo 3a-
60AABaHe.

PA3XOAWN 3A TEAEQOHHW OBAXOAHWA ca pasxogume 3a meae-
(hoHHU pa320Bopu Ha 3acmpaxoBaHuA ¢ AcucmaHc komnaHusma uAu
3acmpaxoBamenas, B cAyyal Ha xocnumaAusupaHe Ha 3acmpaxoBaHus
3a noBeye om 24 yaca BeaegemBue Ha 3nonoAyka uau akymHo 3ab0Aa-
Bane.

PA3XOAW NPW 3ATYBEHI WA OTKPALHATI [OKYMEHTI ca pas-
X0gu 3a u3gaBaHe Ha AUYHU gokymeHmu B8 uykbuHa, Heobxogumu 3a
nbmyBaHemo.

PA3XOAW 3A CMELIHO MbTYBAHE HA YAEH HA CEMEMCTBOTO ca
pasxogu 3a camoAemeH buaem (uKOHOMUYHA knaca) Ha YAeH om cemed-
cmBomo nocoyeH om 3acmpaxoBaHus, ¢ omnpaBHa mouka P. boazapus
UAU CMpaHama Ha NocmMoAHHO MecmonpebuBaBaHe Ha 3acmpaxoBaHus,
32 ga 20 nocemu B cayyal Ha HaAOXKuAA ce xocnumaau3sauus BeaegecmBue
3n0noAyka uau akymHo 3a6oAsBaHe 3a nepuog no-gbAbe om 10 gHu 8
uykbuHa, U npu ycAoBUe, Ye HAMa NbAHOAEMEH NPUGPYKUMEA C He20.
PA3X0[I 3A BPbLIAHE HA OETE 0 P. BbATAPUA WA 00 CTPA-
HATA HA OBWYAHO MECTOMPEBWBABAHE HA 3ACTPAXOBAHUA
ca pasxogume 3a mpaHcnopm go P. BbAzapus uau cmpaHama Ha obu-
yallHomo mecmonpe6buBaBaHe Ha 3acmpaxoBaHus, HAAOKUAU Ce npu
xocnumaausauus 8 yyk6éuHa Ha 3acmpaxoBaHus, kozamo e npugpya-
BaH om geme (Ha Bb3pacm nog 18 20guHu), B8 cayyal ye HAmA gpye
Bov3pacmeH, kodmo ga 20 npugpy*ata.

BOAHIIYEH NPECTOM (XOCMUTAAUSALINA) e murumym 24 uaca npe-
cmol Ha 3acmpaxoBaHus B8 AeyebHO 3aBegeHue 3a GOAHUYHA NOMOLL,
u3BbpweHo no Aekapcko npegnucadue ¢ uga HEOMAOXKHO u3caegBane,
koHcyAmauus, guagHocmuuupaHe, AeYeHue.

KPAXKBA HA AYEH BATAX e B3anomHa kpaxkba, usBoplueHa 8 macmo
32 HacmaxnABaHe, upe3 pasbuBaHe Ha Bpamu, kalouaaku uau npo3opuu
U gpyau mpaiiHo HanpaBeHu npezpagu. Haauyuemo Ha B3nomHa kpakoa
U cnucvkom Ha omkpagHamume Bewu mpabBa ga 6bgam gokasaHu ¢
oduuuaneq gokymeHm, uzgageH om MeCcmHUME NoAuuelcku opaaHu.
AYEH BATAX ca Heobxogumume AuYHU Bewlu u npegmemu, npeHacs-
HU om 3acmpaxoBaHua 3a 3agoBoAABaHe Ha AUYHUME My NOMpEBHO-
cmu npe3 3acmpaxoBameAHus nepuog.

He ce cmamam 3a ,AudeH 6az2axk” Mamepuaau U cmoku, NpeHacaHu ¢
mop2oBcka uea, MomopHU npeBo3Hu cpegecmBa u mAXHOMO 060pyg-
BaHe, Baayma, yekoBe, cAyXebHU U AUYHU gokymeHmu, KpegumHu/
gebumHu kapmu, 6wkyma, npou3sBegeHua Ha uskycmBomo, koaekuuu
om BcakakoB Bug, mapku u 06pasuu Ha cmoku, naaHoBe, YepmeXu u
npoekmu, npegmemu om 6A220pOgHU Memaau, cneuuaaHu ekunupoBku
U 0bopygBaHe, »uBomHu, pacmeHus u BeakakBu gpyau Bewu, koumo
He Mo2am ga ce mpemupam kamo AuyeH bazax, Heobxogum 3a Bpeme-
mo Ha NbmyBaHemo/npebuBaBaHemo.

MACTO 3A HACTAHABAHE e xomeA, MomeA, anapmameHmHuU mypuc-
muyecku komnaekcu, BuaHu ceauwa, mypucmuyecku ceauwa u Buau.
3ATYBA HA AIYEH BATAX e useybBaHe Ha 6acak Ha 3acmpaxoBaHus no
Bpeme Ha nbmyBaHe ¢ pegoBeH Bb3gyLieH mpaHcnopm u gokamo 6aea-
kom e 6uA 8 gopkaHe Ha coomBemHus npeBo3Bay (aBuokomnaHus).
3ABABAHE HA AMEH BATAX e npucmuzaHe cbe 3akbCHEHUE N0-20AA-
Mo om 6 yaca Ha bazaxka Ha 3acmpaxoBaHus no BuHa Ha npeBo3Bava.
TPAXXOAHCKA OTTOBOPHOCT KbM TPETI ALIA e omzoBopHocmma
Ha 3acmpaxoBaHus 3a NPUYUHEHU MamepuaAHU Wemu U/UAU MeAeCHU
yBpeXkgaHua Ha mpemu Auua.

NMPABHA 3ALLITA e ocuzypaBaHe Ha agBokam u nokpuBaHe Ha pasxo-
gu, cBbp3aHu ¢ npaBHa 3awuma.

CAY)XEBHA KOMAHLIPOBKA 8 uy)6uHa e usnpawiaiemo Ha Auua 3a
u3BopwBaHe Ha konkpemHa cay)kebHa paboma B8 uykbuHa no Hapexk-
gaHe Ha coomBemHus komangupoBaul opaaH.

CNELMAASALIAA B8 uykbuHa e u3npawaHemo Ha Auua B uykbuHa ¢
ueA npugobuBae u/uau noBuwaBate Ha kBaaudukauus uau usyyaBane
Ha yy)kgecmpates onum.

NOBUTEACKO YNPAXXHABAHE HA CMOPTOBE e npakmukyBaHemo Ha
cnopmoBe, 6e3 ga ce yyacmBa 8 cucmemHa mpeHupoBbyYHa U Coc-
me3ameAHa geliHocm U 6e3 cnopmbm ga e 0CHOBHa npodecus 3a 3a-
cmpaxoBaHus.

MPOMECWNOHAAHI CMOPTUCTI ca Auua, koumo npoBekgam u
yyacmBam B cucmemMHa mpeHupoBbyHa U Cbcme3ameAra gedHocm u
32 koumo cnopmbvm e 0cHoBHa npodecus.

CMOPTHO CbCTE3AHWE e op2aHu3upaHo meponpuamue, Ha koemo ce
npoBekgam cbpeBHoBaHuA 8 pasauyHu dusuyecku ynpakHeHus u mex-
HUMe cbyemaHus, u3BopwBa ce npoBepka Ha usA0CMHama nogeomoB-
ka Ha cnopmucma (ombopa) u ce peaauupam CnOPMHU NOCMUKEHUA.

4.47.

4.48.

TPEHNPOBKA e mHozokpamHo noBmapaHe Ha ynpaXHEHUA C UeA
nocmuzaHe Ha onpegeaeHa dusuyecka Gpopma u usgpwkauBocm uau
cnopmHo ycbBoupweHcmBaxe, npu koemo ce cb3gaBam ocHoBume Ha
ChOpMHUMe nocmukeHUA.

BVICOKOPVICKOBII AEMHOCTI 11 CMIOPTOBE ca Bcuuku BugoBe Mo-
MOPHU, AemameAHU, Bb3gyxonaaBameAru, BogonaaBameAHu u nogBog-
HU cnopmoBe u 3aHumaHus, ckokoBe om Bucoko, kamepeHus, cneAe-
0AO2UA U gpyeu makuBa usuckBawu cneuuaaHa ekunupoBka, yuacmus
8 AOBHU U3AEMU, Op2aHU3UpaHu CNOPMHU CbCME3aHUA U/UAU MPeHU-
poBku, Alobumeacko uau npodecuoHaaHo ynpakHABaHe Ha ekcmpemHu
cnopmoBe kamo: uskauBaHe Ha Hagmopcka BucoyuHa Hag 3 000 m. go
5000 M., aAnuHu3bM, BempoxogemBo, kany-kask, epebaHe, padpmune,
BogHu cku, copduHe, BogoaaseH cnopm, amypkaHe go 30 M., Bogomo-
mopeH cnopm, aBmomobuAuzbM, MomouukaemusbM, kapmuHe, na-
panAaHepu3bm, napawymusbM, geAmanAaHepusbM; kameperus; cne-
AeoA02US; BobeAel, cnopmHu wedHu; bokc; dputipadg (u3BbHNucmMoBo
kapaHe); naarucko koaoesgeHe; ckelmbopg; 3eMHO eMypkaHe; YAUUHU
wedHu; poAep gepbu; caHgbopguHe; 30pbuHe; cAakaalH; nedHMOOA,
Bo3gyWHU CbCcme3aHua; AOH260pguHe; BepmukaAHo Nbp3arsHe ¢ po-
Aepu; ekempemHo noz2o; 6oyagop, ckokoBe ¢ kpuaam kocmlom, 6okuHe
(ckayane ¢ kokuau), Bucw nuanomax, Gpucmada ckymepune, geamanaa-
HepusbM, 6bHEKU, cbcme3aHua ¢ BempoxogHa mpukoAka, MayHMUH-
bopguHe, ckokoBe om ocHoBa (base), napkyp u gpyau nogo6Hu.

IIl. IPEAMET HA 3ACTPAXOBKATA U1 TEPUTOPNANEH OBXBAT

5.

Cpewy naameHa 3acmpaxoBameAHa npemus 3acmpaxoBameaam
ce 3agbakaBa npu HacmvbnBaHe Ha 3acmpaxoBameAHo cvbbumue ga
ocugypu Ha 3acmpaxoBaHomo Auug HenocpegcmBeHa nomow, ga
06e3wemu pasxogu U Cymu U/UAU ga U3nAamu Ha noAsBawume ce
AUU@ 3acmpaxoBameAHu 06e3WiemeHus onpegeAeHu no Bug u go Au-
Mumume 3a cbomB8emHomo nokpumue. Cobumuama u ycaoBusma 3a
npegocmaBaHe Ha nomowma / 0be3wemsaBaHemo Ha pa3xogume / us-
NAAWaHemo Ha sacmpaxoBameAHume obeswemeHua ce onpegeaam B
3acmpaxoBameAHus gozoBop.

3acmpaxoBkama e BaaugHa 3a usaa cBam ¢ uskaloueHue mepumopusma
Ha Penybauka Boazapus.

3acmpaxoBkama He ocuzypABa 3acmpaxoBameAHo nokpumue 3a 3a-
cmpaxoBaHume Auua, B cAyval, ye Cobbumuemo Hacmbnu Ha mepu-
mopuAma Ha gbpkaBama Ha obuyatiHomo um mMecmonpebuBaBate U
32 koAmo umam BaaugHa 3gpaBHa ocuzypoBka u/uau 3acmpaxoBka,
0cBeH B cayyaume kozamo mecmonpe6uBaBaHemo Ha 3acmpaxoBaHus
u3BoH P. boAzapuA e cBbp3aHo ¢ 0ByyeHUe UAU 3acmpaxoBaHuam e
CAYXUMEA UAU YAEH Ha cemelicmBomo Ha cAykumea Ha 6bazapckama
gopkaBa uau bvoacapcko topuguyecko Auue Ha caykba B yykouHa.

IV. 3ACTPAXOBAHI AILLA

8.

10.
11.

Mo ycaoBuAama Ha 3acmpaxoBka ,Momouw, npu nbmyBaHe B8 yyk6uHa”
ce 3acmpaxoBam (u3uyecku Auua, Gbazapcku epakgaHu uAu yyxkgec-
mpaHHU 2pakgaHu C paspewieHue 3a NOCMOAHHO, NPOgbAKUMEAHO
UAU gbA20CPOYHO NpebuBaBaHe Ha mepumopuAma Ha P. bbAzapus 3a
Bpememo Ha nbmyBaHe uau npecmoi u3BobH mepumopusma Ha P. boa-
2apus. He ce 3acmpaxoBam Auua ¢ mpaliHo HamaAeHa pabomocnocob-
Hocm Hag 50% u Auua Ha Bb3pacm Hag 84 e.

Mo uskaloueHue, caeg uHguBugyanHa ougHka Ha 3acmpaxoBameAHus
puck u npu cneuuaAHu ycaoBua mozam ga ce 3acmpaxoBam Auua ¢
ycmaxoBexa mpalHo HamaneHa pabomocnocobHocm, Auua, koumo ca
0m20B0puAU NOAOKUMEAHO HA NUCMEHO NocMaBeHume om 3acmpaxo-
Bamens Bonpocu BbB Bpwv3ka cve 3gpaBocaoBHO cobcmosaHue, kakmo u
Auua Hag 84 2oguHu.

He ce 3acmpaxoBam Auua nog 18 u Hag 64 2. no Myamumpun go2oBopu.
Bbspacmma Ha 3acmpaxoBaHume Auua ce usducasBa 8 ueAu 20guHu
koM gamama Ha Hayano Ha 3acmpaxoBameAHomo nokpumue.

V. NOKPUTI PICKOBE

12.
12.1.

12.2.
12.3.
13.

13.1.
13.2.

13.3.

OcHoBHu (3agbnkumenHu) puckoBe:

Meguuuncku pasHocku u penampupaHe BcaegcmBue 3aonoayka uau
akymHo 3a60AABaHe;

MeguuuHcku pasHocku u penampupate BcaegcmBue 3a6oAaBaHe om
COvID-19.

CnewHa geHmaaHa nomow, 3a Auua HeHaBopwuau 65 2.
JlonvAHumenHu (u3bupaemu) puckoBe:

CnacumeAHu pasHocku;

Cmopm u mpaliHo HamaaeHa pabomocnocobHocm BeaegemBue 3a0no-
Ayka;

[IHeBHU napu 3a 6oAHUYEH npecmod;



13.4.
13.5.
13.6.
13.7.

AuyHu pasxogu;
Kpaxkba, 3a2y6a uAu 3abaBaHe Ha AuyeH bazax;
paxkgatcka omzoBopHocm kbM mpemu Auua;
MpaBHa nomoul.

IV. N3KAHOYEHI PICKOBE

14.
15.
16.

16.1.

16.2.

16.3.

16.4.

16.5.

16.6.

16.7.

16.8.

16.9.

16.10.

16.11.

16.11.1.

16.10.2.

16.12.

16.12.1.

16.13.

16.14.

16.15.

16.16.

He ce nokpuBa puckom ,,Cvopm BcaegemBue 3aonoayka” 3a Hegeecno-
COBHU AUUA U Auu@ nog 14 2oguwiHa Bvapacm.

He ce ocuzypaBa acucmbHc 3a pucka ,CnewHa geHmaaHa nomMouL”.
3acmpaxoBameasm He nokpuBa pasxogume Ha 3acmpaxoBaHomo
AUUE, He gbaku 3acmpaxoBameAHo 06e3WwemeHue UAU Cyma U He Hocu
0mM20BopHOCM 32 CAEgHUME CAyYau:

Pasxogu, HanpaBeHu 6e3 0gobpeHuemo Ha Acucmanc komnaHuama uau
3acmpaxoBamens;

Mpu nomyBaHe ¢ AeyebHa UAU koHcyAmamuBHa ueA Ha 3acmpaxoBa-
HUA;

Cobumus u/uAu pas3xogu, HaCMobNUAU UAU HanpaBeHu BbB Bpb3ka Coc
3a60AABaHuA, 32 koumo koM gamama Ha HauaAo Ha nbmyBaHemo
uma oduuuarHo 06A8eHU enugemuu UAU naHgemuu UAU BB Bpuaka
¢ koumo, kbM Hayanomo Ha nbmyBaHemo uma oGuUUAAHOMO Npegy-
npexkgeHue u/uau npenopbku 3a Bu3gopkade om nbmyBaHe Ha MuHuc-
mepcmBo Ha BoHWHUME pabomu Ha P. BbAzapus uau gpy2 gopkaBeH
opaaH.

Cobumus u/uAu pasxogu, HaCMbNUAU UAU HAAOKUAU C€ UAU HanpaBeHu
Ha mepumopuAma Ha P. BbA2apus UAU Ha cmpaHama Ha 0buyatiHo Mec-
monpebuBaBane Ha 3acmpaxoBaHus UAU 32 koamo 3acmpaxoBaHuam
uma BaaugHa 3gpaBHa ocuzypoBka u/uau 3acmpaxoBka. VskaloueHue-
MO He Ce npuAaza, kozamo MecmonpebuBaBaHemo Ha 3acmpaxoBaHus
u3BbH P. BvAzapuA e cBbp3aHo ¢ 0byyeHUe UAU 3acmpaxoBaHuam e
CAYXKUMEA UAU YAEH Ha ceMelicmBomo Ha cAy)kumeA Ha 6ba2apckama
gopkaBa uau Goazapcko topuguuecko Auue Ha cayk6a B yykbuHa;
Cvbumus, npousmekAau npegu Ha4aAOMO Ha nepuoga Ha 3acmpaxoBa-
meAHo nokpumue, gopu ako noa3BaHama meguuuHcka nomoul e 8 pam-
kume Ha 3acmpaxoBameAHOMO Nokpumue UAU CbbUMUS, HaCMbNUAU
CAEg U3MuYaHe nepuoga Ha 3acmpaxoBameAHomo nokpumue;
Ynompeba Ha ynoliBauiu, NCuxomponHu, HapkomuyHu, cmumMyAupa-
W, gpozupawiu BewecmBa u gpyau nogobHu, ankoxon UAU aAKOXOAHO
HampaBsHe, He3aBucumo gaau ca 8 npuyuHHO cAegcmBeHa Bpuaka ¢
HacmbnBaHemo Ha cbbumuemo;

MpeguwecmBauwu 3n0n0AyKu u/uAu npeguwiecmBauiu 3a60AaBaHus;
XpoHuuHU 3aboAABaHusA, 0cBeH B cayyail Ha HenpegBugeHo 06ocmpsHe,
gomoakoBa Cepuo3Ho, Ye ga Hanaza cnewHa meguuuHcka nomou 3a
cnacABaHe xuBoma Ha 3acmpaxoBaHus. B mo3u cayyad 3acmpaxoBa-
meAam 3anAawla pasxogume camo 8 yacmma 3a u3BexkgaHe om kpu-
MUYHO CbCMOAHUE;

CMH uAu cBobpsaHume ¢ ycmaHoBABaHemO My 3agbAKUMEAHU UAU
go6poBoAHU mecmoBe, noAoBo-npegaBaHu u BeHepuyecku 3a6oAABa-
HUA;

113kycmBeHo onaoXkgaHe, AeyeHue Ha cmepuAumem, pasxogu 3a KoH-
mpauenmuBu;

BpemenHocm, BkaloyumeaHo namoao2uyHa, pakgaHe, abopm UAU yc-
A0XHeHuA, cBbp3aHu ¢ GpeMeHHocm;

MokpuBam ce camo MeguuuHcku pasxogu, cBbp3aHu cbe cnacABaHe
kuBoma Ha bpeMeHHama U/uAu gememo, npu ycAoBue, Ye ko gama-
ma Ha 3amuHaBaxe (npegnpuemMaHe Ha nbmyBaHemo Om cmpaHa Ha
3acmpaxoBaHama) ocmaBam Hal-manko gBa meceua go onpegeAeHus
om Aekapume mepMuH Ha BpeMeHHOCMMa;

3acmpaxoBameasm Bo3cmanoBaBa HanpaBeHume MeguuUHCKu pasxo-
gu B cayyail Ha npexkgeBpemeHHO pakgaHe uAu abopm, kozamo me ca
npegu3BukaHu om HacmbnuAa 3AonoAyka, nokpuma no meau ycaoBus;
TleHmanna nomouy, ¢ uskaloyeHue Ha CnewHa geHmaaHa noMou, Cb-
2AaCcHO onpegeAaeHuemo 8 Hacmoawume 06wWu ycAoBus uAu ako He ce
Hanaza BcaegemBue Ha nokpuma no me3u ycAoBus 3n0noAyka;

3a Auua HaBovpwuau 65 U noBeye 20gUHU geHMaAHama nomou, e u3-
kaloueH puck BvB8 Bcuuku cayuau;

CavHueBo uszapsHe, 0cBeH ako He e go20B0opeHo gpy2o;

1132apaHe om kBapuoBu Aamnu u coAapuyMmu, NpuAoXKeHue Ha kosme-
muyHU cpegcmBa u npouegypu, kosmemuyHa uau edpekmuBHa xupyp-
2uA 3a npeMaxBaHe Ha Gu3suyecku gedekmu u aHoMaAu;

McuxuyHu 3a6oAABaHuUA uAu genpecuu, BkalouumeaHo ako me ca B8 pe-
3yAmam Ha HacmbnuAa 3A0noAyka uau akymHo 3aboAdBaHe, AeueHue
4pes NcuxoaHaAu3a, NCuxomepanusa u gpyau nogobHu, kakmo u AeveHue
Ha aAKoX0AU3bM U HapkomaHus;

Pasxogu 3a AeyeHue U KOHMPOAHU npe2Aegu, koumo He ca HanoXu-
MeAHU U He npegcmaBasBam cnewHa mMeguuuHcka nomow, u mo2am

16.17.

16.18.
16.19.

16.20.
16.21.

16.22.
16.23.
16.24.

16.25.

16.26.

16.27.

16.28.

16.29.

16.30.
16.31.

16.32.
16.33.
16.34.

16.35.

16.36.

16.37.

ga bbgam npoBegeHu npu 3aBpvliaHe Ha 3acmpaxoBaHus Ha mepu-
mopusma Ha Penybauka BbAzapus uAu cmpaHama Ha obuyatiHomo My
mMecmonpebuBaBaHe uAu 3a kosmo uma BaaugHa 3gpaBHa ocuaypoBka
u/uau 3acmpaxoBka;

Pasxogu, npeBuwaBawu npuemAauBume u obuyaliHu pasxogu 3a 06-
cAykBaHe u Heobxogumu mMegukamvenmu, pasxogu 3a AudeH kompopm
kamo camocmoameAHa cmas, paguo, meaeBu3op, u3bop Ha ekun;
Pasxogu 3a BakcuHupare U UMyHuU3auus;

Pasxogu 3a npomeau, umMnAaHmu, kopuaupawiu U NOMOWHU ycmpod-
cmBa uAu 06opygBaHe, 04uAa, Aeuil, namepuuy, uskycmBeHu kpadHu-
Uu U m.H;

Cobumus, yMUWAEHO Npu4UHEHU om 3acmpaxoBaHus;

113BopwBaHe uAu onum 3a u3BopwBaHe om cmpaHa Ha 3acmpaxoBa-
HUA Ha npecmbnAeHue om 06w, xapakmep, BkalouumeAHo 3aonoayka,
HacmbnuAa npu 3agbpkaHe Ha 3acmpaxoBaHus Om OpzaHume Ha
Bracmma, uau gokamo cbuwiuam ce Hamupa B8 cAegcmBeH apecm uAu
3amBop;

13nbAHEHUE HA CMbpMHA NpuCbga Hag 3acmpaxoBaHus;
CamoybulicmBo uau onum 3a camoybuiicmBo Ha 3acmpaxoBaHus;
CbuBaHe, camoHapaHABaHe UAU U3Aa2aHe Ha onacHocm, 0cBeH B cAy-
yaume Ha camoombpaHa, cnacABaHe Ha YoBewku XuBom uAu umyuwie-
cmBo;

BoiiHa, azpecus, peBoalouua, Bbcmanue, npeBpam, epakgaHcku pas-
MUupuuy, BOEHHU U mepopucmuyHu gedicmBus, ocBeH ako He ca 0bekm
Ha JONLAHUMEAHO §020BapAHe;

Paguauus, amomHu u AgpeHu ekcnaosuu, 3ambpcaBaHe Ha okoAHama
cpega, 0cBeH ako He ca 06ekm Ha goNbAHUMEAHO J020BapAHe;
MpegHameperu gedcmBuA om cmpaHa Ha 3auHmepecoBaHo (noA3Ba-
wo) Auue. Ako uma Hakoako noasBawiu Auua, moBa Baku camo 3a gea
Ha U3Bopwumens;

MpakmukyBaHe Ha BucokopuckoBu getiHocmu om 3acmpaxoBaHus, oc-
BeH ako He ca 06ekm Ha gonbAHUMEAHO gozoBapaHe. MpakmukyBaHe-
mo Ha BucokopuckoBu geliHocmu no gozoBopu ckaloueHu npu ycAoBu-
Ama Ha Myamumpun ce cyuma 3a uskalouer puck BlvB8 Bcuuku cayyau;
MomyBaHuA ¢ uea paboma, NpohecuoHarHo uAu Alobumencko ynpaxk-
HABaHe Ha cnopmoBe, ocBeH ako He e g020B80peHO gpy2o;

YnpaBaeHue Ha MINC om 3acmpaxoBaHus ¢ HepegoBHU gokymeHmu;
lMpeanegu u AeYeHUE HA HEYMOYHEHa guagHocmuyHo om Aekap boaecm,
AEYEeHUE UAU MeguuuHcku 2puku, npoBegeHu om YAeH Ha cemelicmBo-
Mo, CaMOAEYEHUE, YCAy2U U Ae4yeHue B8 caHamopuymu, MUHEPaAHU
6aHu, xugpokAuHuku, husuomepanus u gpyau nogobHu;
TpaHcnAaHMAUUA Ha Op2aHu U MokaHu;

N\eyeHue Ha 3n0kauecmBeHu U gobpokayecmBeHu 06pa3yBaHus;
Kpakba uau 3azyba Ha Baayma, napu, 6ukyma, yekoBe, noweHcku
mapku, kpegumHu, gebumnu u BeakakBu gpyau 6ankoBu kapmu, 6uae-
mu 3a nomyBaHe, Bayyepu, nacnopmu, pvkonucu, naaHoBe, yepmexu,
npoekmu, cuemoBogHu kHuau, mpokHu KHwka u gpyeu ueHHu kHuka,
Bewu, koumo He Mo2am ga ce mpemupam kamo AuyeH 6azax.

3azyba uau 3a6aBaHe Ha bazaxk, kolimo e 3agbpXkaH, koHduckyBaH uau
0CHOBameAHO yHuWwokeH om mMumHuyeckume u noauuedcku Baacmu;
'n06u, Heycmoiku, AuxBu u gpyau caHKUUOHUPALLU NALIAHUS, HaAoXKe-
HU Ha 3acmpaxoBaHus;

OmeoBopHocm, npousmuyawia om co6cmBeHocm UAU NOA3BaHe om
UAU OmM uMemo Ha 3acmpaxoBaHua Ha kakbBmo u ga e camoAem, naa-
BameAeH Cbg, AemameAeH anapam, MOMOPHO NpeBo3Ho cpegcmBo,
gpyea Bewl, Yuemo CbxpaHeHue U/uAu u3noA3Bate ce u3BopwBa npu
cnasBaHe Ha cneyuaAHu usuckBaHus 3a 6esonacHocm, UAU XXUBOMHo,
3a koumo 3acmpaxoBaxusm omzoBaps.

V. CKAHOUBAHE HA 3ACTPAXOBATEAHINA N0roBopP

17.

18.

19.1.

20.

Mo HacmosAwume 06wu ycaoBua ce ckalouBam 2pynoBu uau uHguBugy-
aAHU 3acmpaxoBameAHu gozoBopu.

3acmpaxoBameAHusm goz2oBop ce ckalouBa 8 nucmena dopma. 3a
oueHka Ha pucka npu ckalouBaHe Ha 3acmpaxoBameaHus go2oBop 3a-
cmpaxoBameAam Moxke ga usucka gonoAHUMEAHU gokymeHmu, BKA. u
Meknapauus-BbnpocHuk 3a 3gpaBocAoBHO CocmosHUE.

B noauuama ce BnucBam gaxHu 3a 3acmpaxoBauwusa, kakmo u gaHHu 3a
3acmpaxoBanus/ume — ume u EMH (uau gamama Ha pakgane), kakmo
U gpyea uhpopmauus, koamo cnopeg 3acmpaxoBameAa UMa 3HaueHue
3a oueHka Ha pucka no 3acmpaxoBkama.

Mpu 2pynoBu gozoBopu, koM noAuuama 3agbAKumeAHO Ce npuAaza
NOUMEHEH CNUCbK Ha 3acmpaxoBaHume Auua.

06wume ycaoBua Ha 3acmpaxoBameas 06Bvbp3Bam 3acmpaxoBawius,

ako ca My 6uAu npegageHu npu ckatouBaHemo Ha 3acmpaxoBkama u mod e 3as-
BUA NnUCMEHO, Ye 2u npuema.



21. 3acmpaxoBameAHusm goz20B8op ce ckalouBa npegu HauaAomo Ha nb-
myBaHemo, npu ycAoBue, ye 3acmpaxoBaHuam ce Hamupa Ha mepu-
mopusma Ha P. BoA2apua uAu cmparama Ha 06uyadHomo My Mecmon-
pebuBaBaHe (B cayyall, ye e pasauyHa om P. boazapus). CkalouBaHe Ha
3acmpaxoBameneH go2oBop cAeg HayaAnomo Ha nbmyBaHemo, kozamo
3acmpaxoBaHuam Beuye e B uykbuHa, e gonycmumo npu ycAoBue, ye
Ca U3NbAHEHU egHOBPEMEHHO CAegHUME ycAoBusa: 3acmpaxoBaHuam
uma geticmBawa 3acmpaxoBka ,Momouw, npu nomyBaxe 8 uykbuHa“ 8
3AI ,Apmeeu”, HoBama 3acmpaxoBka ce ckalouBa npegu gamama Ha
usmuyaHe Ha gedcmBawama 3acmpaxoBka, He e HaAauue npekbcBate
Ha nokpumuemo U HAMA HaCMbNUAO 3acmpaxoBameAHo cbbumue. 3a-
cmpaxoBamenaen gozoBop, ckaloueH npu HecnasBaxe Ha me3u ycAoBus
€ HegelcmBumeneH.

VI. CPOK HA 3ACTPAXOBATEAHIA 0r0BOP. 3ACTPAXOBATEAEH MEPWO/.
NEPNOA, HA 3ACTPAXOBATEAHO NOKPUTHE.

22. 3a egHokpamHu nomyBaHuA 3acmpaxoBameAHuAm gozoBop MoXe ga
6bge ckaloueH 3a cpok om eguH geH go egHa 20guHa.

23. 3a Auua Ha Bwapacm om 18 go 64 2. MoXe ga 6bge ckaloueH 3acmpa-
xoBameneH gozoBop ,Myamumpun® cbC cpok wecm Meceua UAu egHa
20QUHa.

24, Cpokom u Bugom Ha 3acmpaxoBameAHua gozoBop ce nocoyBam B8 3a-
cmpaxoBameAHama noAuua.

25. 3acmpaxoBameAHusm goz2oBop Bausa B cuaa caeg nognucBaHemo My
om gBeme cmpaHu, npu ycAoBue, Ye e HaAUYeH 3acmpaxoBameneH UH-
mepec.

26. 3acmpaxoBameAHusm nepuog e paBeH Ha cpoka Ha gozoBopa.

27. Mpu gozoBopu 3a egHokpamHu nbmyBaHuA Nepuogbm Ha 3acmpaxoBa-

meAHomo nokpumue MoXe ga 6bge ¢ npogoAkumeAaHocm om 1 geH go
1 20guHa, B 3aBucumocm om npogbAkumMeAHocmmMa Ha nbmyBaHemo
(npecmoA) Ha 3acmpaxoBaHus u3BvbH mepumopusma Ha P. Bobazapus.

28. lMepuogbm Ha 3acmpaxoBameaHomo nokpumue Bau3a 8 cuaa cyumaxo
0m gamama U Yaca NoCoYeHU 3a Hayano B8 3acmpaxoBameAHama no-
AUUQ, NpU yCcAOBUE Ye e nAameHa 3acmpaxoBameAHama npemus U ce
npekpamaBa B geHa u yaca nocoyeHu 3a kpad.

29. Mpu gozoBopu MyAamumpun nepuogom Ha 3acmpaxoBameAHOmo no-
kpumue 3a Bcako omgeaHo nomyBate Moxe ga bbge 8 pamkume Ha go
30, 60 uau 90 gHu. Hayanomo Ha 3acmpaxoBameAHomo nokpumue 3a
0MQeAHO nbmyBaHe e gamama Ha npecuyaHe Ha epaHuuama Ha P. boa-
2apuA npu 3amuHaBaqe. 3acmpaxoBameAHomo nokpumue 3a OMQeAHO
nomyBaHe ce npekpamaBa ¢ usmuuaHe Ha go20BopeHama NpogbAKU-
MEAHOCM Ha NbmyBaHemO UAU HA gamama Ha NpecudaHe Ha 2paHuua-
ma npu 3aBpbluaHe Ha 3acmpaxoBaHus B P. bbazapus. HanyckaHemo u
3aBpblaHemo Ha 3acmpaxoBanua 8 cmpaHama ce gokasBa ¢ Hakod om
cAegHUmMe gokymenmu: komaHgupoBoyHa 3anoBeg, camoAemeH buaem,
nAawaxe 3a xomeacko HacmaxABaHe uAu ocuemoBogeHu mpaxcakuuu
¢ 6aHkoBa kapma, ¢ mumyasp 3acmpaxoBaHomo Auue. B caydal Ha
gokasBaHe Ha npogbmkumeAHoCmmMa Ha nbmyBaHemo ¢ U3BbpuieHu
mpaHcakuuu ¢ 6atkoBama kapma, 3a ga ce akmuBupa nokpumuemo, e
Heobxogumo ga 6bgam u3Bopwenu 2 6ankoBu mpaHcakuuu 3a nokynka
Ha cmoka UAU yCAy2a — egHama npegu gamama Ha 3aMuHaBate, gokamo
3acmMpaxoBaHomOo Auue Ce Hamupa Ha mepumopusama Ha boAcapus uAu
cmpaHama Ha nocmoAHHOMO MecmonpebuBaBare u Bmopa — om mepu-
mopuAma Ha 4y)kbuHa, cAeg npeMuHaBaHe Ha 2paHuuama Ha bbAcapus
UAU CmpaHama Ha nocmoAHHOMO MecmonpebuBaBane. Mokpumuemo
Ha koHkpemHomo nbmyBaHe ce npekpamsaBa npu HacmbnBaHe Ha egHO
om gBeme cvbbumus: usmuyaHe Ha MakcumaaHusa goeoBopeH 8 noAuua-
ma cpok 3a egHo nbmyBaHe uAu u3BvpwBate Ha bankoBa mpan3akuua
32 nokynka Ha cmoka uAu ycayea om mepumopusma Ha boAcapua uau
cmpaHama Ha NoCMoAHHOMO MecmonpebuBaBane.

Vil. 3ACTPAXOBATEAHA CYMA 11 OTTOBOPHOCT HA 3ACTPAXOBATEAA

30. 3acmpaxoBameAHama cyma ce goeoBapa MexXgy 3acmpaxoBameas u
3acmpaxoBawua B8 eBpo uAu wamcku goaapu u ce nocoyBa B 3acmpa-
x0BameAHus go2oBop.

31 OmzoBopHocmma Ha 3acmpaxoBameasa 3a BcAako 3acmpaxoBaHo no
g020B80pa Auue e go pasmepa Ha go20BopeHuA AuMUM NO CbomBemHuA
puck, HezaBucumo om 6poA Ha HacMbNUAUME 3acmpaxoBamenHu Cob-
6umua B cpoka Ha gelicmBue Ha 3acmpaxoBkama.

32. 3a Auua HaBopwuAu 65 u noBeye 20guHu, MakcuMaAHUAM AUMUM Ha
omeoBopHocm Ha 3acmpaxoBameaa no pucka ,MeguuuHcku pasHocku
u penampupare BcaegemBue ,akymHo 3a60AaBaHe” e go 5 000 eBpo uau
wamcku goAapu..

33. Mpu u3naawaxe Ha 3acmpaxoBameAHo 06e3wemeHue, AuMuma 3a koH-
kpemHomo 3acmpaxoBaHo Auue no cbomBemHua puck ce HamardBa

34.

(aBmomamuyHo) CoC Cymama Ha U3NAameHomo 06e3WemeHue.

B cayyad, ye kom gamama Ha HacmbnBaHe Ha 3acmpaxoBameAHomo
cvbumue 3acmpaxoBaHuAm uma U gpyau 3acmpaxoBku, nokpuBauiu
gozoBopeHume B 3acmpaxoBameAHus goz2oBop puckoBe, omaoBop-
Hocmma Ha 3acmpaxoBameAs e NPoNOpUUOHaAHA HAa OMHOWEHUEMO
Mexgy gozoBopeHus B8 3acmpaxoBameaHus go2oB8op Aumum u 06uu-
Am AuMum 3a cbomBemHus puck no Bcuuku 3acmpaxoBku. ToBa npa-
BuAo He ce npuaaza no pucka ,CMbpm u mpatiHo HamaneHa pabomoc-
nocobHocm BcaegemBue 3aonoayka”, no kolimo 3acmpaxoBameaam
u3nAauia go208opeHomo 0be3wiemeHue B noAeH pasmep, HezaBucumo
om 6poA Ha geticmBawume koM MOMEHMa Ha Cobumuemo 3acmpa-
%08ku, nokpuBawu cowuam puck.

VIIl. 3SACTPAXOBATEAHA NPEMUA. MOCAEANLIA OT HEMAALLAHE HA 3A-
CTPAXOBATEAHATA NPEMIA

35.
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3acmpaxoBameAHama npemMus ce onpegead no mapuda Ha 3acmpa-
xoBameas B 3aBucumocm om nokpumume puckoBe, nepuoga Ha 3a-
cmpaxoBameAHomo nokpumue, 3acmpaxoBameAHama cyma/aumuma
Ha omzoBopHocm, Bb3pacmma, 3gpaBocAoBHOMO CbecmoAHuUe, Npode-
cuAma/xobumo Ha 3acmpaxoBanus, kakmo u gpyeu dpakmopu umauwiu
OomHoweHue kom 3acmpaxoBamenHus puck.

3acmpaxoBameAHama npemus ce onpegeAs 8b8 Barymama, 8 koamo e
g02080peHa 3acmpaxoBameAHama cyma.

3acmpaxoBameAHama npemusa ce 3anAawa egHokpamHo, npu ckaloy-
BaHe Ha 3acmpaxoBameAHus goeoBop ocBeH ako He e go20B80peHo
gpyeo. 3acmpaxoBawuam 3anAawa AeBoBama paBHocmodHocm Ha
3acmpaxoBameAHama npemus, u34ucAeHa no opuuuaHusa kypc Ha bBHB
33 gamama Ha nAawasemo.

Ako npe3 cpoka Ha 3acmpaxoBameAHus go2oBop 3acmpaxoBameAHu-
Am puck 3HaYumeAHo ce yBeAuyu uAu Hamaau, Bcaka om cmpaHume
MOoXe ga ucka cCbomBemHo yBeAudeHUe UAU HAMAAEHUE Ha 3acmpaxo-
BameAHama npemus uau npekpamsBane Ha gozoBopa.
3acmpaxoBawusm e gabkeH ga naawia 3acmpaxoBameAHama npemus
B8 gozoBopeHume pasmep u cpok. Bcuuku gonoAHeHUs kbM npemuama,
koumo ca 3a cmemka Ha 3acmpaxoBawius, cAegBa ga ce naawam eg-
HOBPEMEHHO C npeMuAma.

IX. NPABA 11 3AIIbAXKEHIA HA CTPAHNTE
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3agomkeHua Ha 3acmpaxoBawius:

[la npegocmaBu Ha 3acmpaxoBamenAs uarama uHGopmauus om 3Have-
Hue 3a 3acmpaxoBameAHus puck, 3a koamo 3acmpaxoBameAsm nuc-
MeHO e nocmaBua Bonpoc.

HesabaBHo nucmMeHo ga yBegomu 3acmpaxoBameAd 3a NPOMAHA Ha
NnocoyeHus B 3acmpaxoBameAHama noAuua agpec U ga cbobuiu Ha 3a-
cmpaxoBameas HoBuA cu agpec. [1o noAyyaBaHe Ha CbobuieHUemo 3a
NPOMAHA Ha agpeca om cmpaHa Ha 3acmpaxoBamend, CbobuweHuAmMa
U3npameHu Om He20 Ha agpeca Ha 3acmpaxoBawus/3acmpaxoBaHus,
068eH B8 3acmpaxoBameAHama noAuua, ce cMAmam 3a BpbYeHu U no-
AyyeHu om 3acmpaxoBawus/3acmpaxoBaHusa ¢ Bcuuku npegBugeru 8
3akoHa uAu 3acmpaxoBameAHus go2080p npaBHuU nocAeguuu.
3agbakeHus Ha 3acmpaxoBaHus:

Ipu HacmbnBaHe Ha 3acmpaxoBameAHo cobumue no m.12.1 um.13.1,
3acmpaxoBaHuam, AUYHO UAU 4pe3 cBod npegcmaBumen, € gabkeH
He3abaBHo, HO He noBeye om 3 /mpu/ pabomHu gHU CAeg HacmonBaHe
Ha 3acmpaxoBameAHomo cboumue ga ce cBopke ¢ Acucmanc komna-
HuAMa uAu 3acmpaxoBameAa Ha nocoveHume B 3acmpaxoBameaHama
noAuua meaeoHu U ga npegocmaBu Homepa Ha 3acmpaxoB8ameAHama
noAuua, mpume cu umexa, EMH uau gama Ha pakgate (3a uyxkgec-
mpaxHume 2pakgaHu), cpok Ha geticmBue Ha 3acmpaxoBameAHama
noAuua, MecmoHaxoXgeHuemo cu u nogpobHa uHdopmauua 3a cobu-
muemo.

MMpu uspuyHu ykasaHua om cmpaHa Ha AcucmaHc komnaHusma uAu
3acmpaxoBameaa, 3acmpaxoBaHusm ga 3anaamu HanpaBeHume pas-
X0gu, UAU npu u3BbHpegHU cAyyau, kozamo 3acmpaxoBaHuam He e
ycnsa ga ce cBopke ¢ Acucmanc komnasuama uau 3acmpaxoBamens,
Bcuuku gokymenmu no konkpemsama npemeHuus caegBa ga ce npeg-
cmaBam Ha 3acmpaxoBamens.

B cayvail, ye 3acmpaxoBaHusm e npuem B8 Aeue6HO 3aBegeHue B cuc-
mosHug, B8 koemo e 6uno npakmuyecku HeBvb3mMoXkHO ga ce cBbpxke ¢
Acucmupawama komnaHus, 3acmpaxoBaHusm e gabkeH ga ce cBbpke
¢ Acucmanc komnaHuama uAu 3acmpaxoBameAd Ha nocoveHume B 3a-
cmpaxoBameAHama noAuua meAehoHU, AUYHO UAU YPE3 MpPemo AuUe,
B8 cpok go 3 pabomHu gHU om MoMeHma, B kolimo CbCMOAHUEMO My
no3BoAu.

B cayval, ye 3acmpaxoBaHuam He U3NbAHU 3agbAXkeHUemo cu ga ce
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cBopke ¢ AcucmaHc komnaHuama 8 2openocoyeHume cAyyau, koza-
mo moBa e C ueA ga ce nonpeyu Ha 3acmpaxoBameAa ga ycmaroBu
obcmosmeAacmBama, npu koumo e HacmMbNUAO CbbUMUEMO, UAU Heu3-
NbAHEHUEeMo e HanpaBuAo HeBb3MOXHO ycmaHoBaBaHemo um om 3a-
cmpaxoBamens, 3acmpaxoBameasm uma npaBo ga omkaxke ga naamu
UAU YaCmUYHO ga npusHae 3a naawaxe BeakakBu pasxogu BbB Bpb3ka
€ HaCMbNUAOMO Cbbumue u okasaHama nomou,

Mpu Bkatouer puck ,Kpakba, 3a2yba 3abaBaAHe Ha AuueH bazaxk" u B cAy-
yal Ha kpaxkba Ha AudeH 6azak, 3acmpaxoBaHuam e gabkeH B8 cpok om
24 yaca om y3HaBaHemo ga yBegomu Acucmatc komnaHuama u mecm-
Hume noAuuedcku opaaHu. 3acmpaxoBameaam uma npaBo ga omkaxe
naawaxemo Ha BcakakBu pasxogu BvB Bpvska ¢ HaCMoLNUAOMO CbOU-
mue u okasaHama nomouw, kozamo 3agoAkeHuemo He e U3NbAHeHo 8
cpokoBeme no-20pe C UeA ga ce nonpeyu Ha 3acmpaxoBamenas ga yc-
maHoBu obecmoameAacmBama, npu koumo e HacmbnUAO CbbumMuemo,
UAU HEU3NbAHEHUEMO & HanpaBuAo HeBb3MOXHO ycmaHoBABaHemo um
om 3acmpaxoBamens.

Mpu HacmbnuAo 3acmpaxoBameAHo cvbbumue B8 Typuua, CALL u/
uAu Kanaga, 3acmpaxoBaHusm e gaokeH He3abaBHO ga ce cBbpxke
¢ AcucmaHc komnaHuama, koAamo ocuaypABa, usbupa u 20 HacouBa
kbM nogxogawo AevebHo 3aBegeHue uAu Aekap, B8 3aBucumocm om
3gpaBocA0BHOMO My CbCMOAHUE, Ocu2ypAaBa mpaHcnopm go Ae-
4ebHomo 3aBegeHue npu HeObxogumocm U 3anAawa geticmBumeAHo
u3BopweHume pasxogu 3a MeguuuHcku npezaegu, AeyeHue, 3akyneu
MegukameHmu u np. B cayyad, ye 3acmpaxoBaHuam He u3nbAHU moBa
cu 3agbakeHue U cam u3bepe AevebHo 3aBegeHue uau Aekap, 3acmpa-
xoB8ameaam nokpuBa meguuuHcku pasHocku 3a AeyeHue ¢ aumum go 50
(nemgecem) eBpo/goAapu.

3agbnkeHus Ha 3acmpaxoBamens:

Mpegu ckalouBanemo Ha 3acmpaxoBkama ga npegocmaBu Ha 3acmpa-
XoBawus/3acmpaxoBaHus uHhopmauus 8 nogxogawia nucMera Gpopma
32 (upmama (mo4YHOomo HaumeHoBaHue) u NpaBHoOp2aHuU3aUUOHHAMa
My dopma; 3a cegaauwiemo, agpeca Ha ynpaBaeHue Ha 3acmpaxoBa-
menA, kakmo u Ha kaoHa, nocpegcmBom kolimo ce ckalouBa 3acmpa-
xoBkama; npouegypume 3a ypexgaHe Ha cnopoBe meXkgy cmpaHume
no 3acmpaxoBameAHama noAuua, Cb2AacHo BompewHume npaBuAa
Ha 3acmpaxoBamenas, 6e3 ga ce 3acAea npaBomo Ha uck no cbgebeH
peg; npuaokumusm 3akoH koM noauuama, koeamo cmpaHume Hamam
npaBo Ha cBobogeH u3bop Ha NpuAoKUMO NpaBo, CoomBemHo Npegaa-
2aHuAmM om 3acmpaxoBameaa npuaokum 3akoH, kozamo cmpaHume
umam npaBo Ha cBobogeH u3bop. Koezamo 3acmpaxoBameAHama noAu-
ua ce ckalouBa upe3 3acmpaxoBameneH bpokep uAu 3acmpaxoBameAeH
a2eHm, UHGopMauuama no NpegxogHoOmo U3peyeHue ce npegocmata
0m msXx.

[la gage Ha 3acmpaxoBawus 06wume ycaoBusa no 3acmpaxoBkama,
npegu ckalouBaHemo Ha 3acmpaxoBameaHua go2oBop.

113meHeHUeMo UAU 3amAHama Ha 06wume ycaoBus ¢ HoBu no Bpeme
Ha gelicmBuemo Ha 3acmpaxoBameAHus go2080p uma cuAa camo ako
u3meHeHuAma uau HoBume 06w ycA0BuUA ca BuAU gageHu Ha 3acmpa-
X0Bawua u mod NUCMEHO 2u & NomMBbpguA.

Mpu HacmbnBaHe Ha 3acmpaxoBameAHO Cbbumue UAU Ha OnpegeAe-
Hume B 3acmpaxoBameAHus go20Bop ycAoBua 3acmpaxoBameaam e
gAoKeH ga nAamu 3acmpaxoBameAHama cyma, 4acmma Om Hes UAU
3acmpaxoBameAHomo 06e3wemeHue, onpegeAeHu B 3acmpaxoBamen-
Hus gozoBop.

Mpegu cknlouBane Ha goeoBop 3a 3acmpaxoBka ,Momow, npu nbmy-
BaHe 8 uykbuHa” kakmo u no Bpeme Ha gelicmBuemo Ha gozoBopa
3acmpaxoBameAam uma npaBo ga noAy4u NogpobHa U moyHa UHGop-
Mauus OMHOCHO Bb3pacmma u 3gpaBocAoBHOMO CbCMOsAHUE HA AU-
uemo, yuimo uBom, 3gpaBe UAU MeAecHa UAAOCM Ca NpegMem Ha
3acmpaxoBaHe.

Mpu HacmbnBaHe Ha 3acmpaxoBameAHo cbbumue 3acmpaxoBameasm
uma npaBo Ha gocmbn go uArama MeguuuHcka gokymenmauus 8v8
Bpo3ka coc 3gpaBocA0BHOMO CbCMOAHUE HA Auuemo, Yudmo XuBom,
3gpaBe u meAecHa usrocm ca 3acmpaxoBavu, kamo moXe ga A us-
uckBa om Bcuuku Auua, coxpaHaBawu makaBa uHpopmMauusa CvbeAacHO
gedcmBawomo 3akoHogameAacmBo.

X. 3ACTPAXOBATEAHI OBE3LLETEHNA

46.

Mo pucka ,MeguuuHcku pasHocku u penampupaHe BcaegcmBue 3n0-
noayka uau akymHo 3aboaABaHe” 3acmpaxoBameAam uype3 Acucmaxc
komnaHuAma ocuaypABa Ha 3acmpaxoBaHus, u3bupa u 20 HacouBa kom
NogxogALO AeyebHO 3aBegeHue UAU Aekap, B 3aBucumocm om 3gpa-
BocAoBHOMO My cocmosHuUe, ocuzypaBa MeguuuHcku mpaHcnopm go
AeYebHOMO 3aBegeHue Npu HE0bXoguUMOCM U 3anAauia gedcmBumeaHo
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u3BbpweHume pasxogu 3a MeguuuHcku npezaegu, AeueHue, 3akynexu
megukameHmu u np., kakmo u pa3xogume 3a eBakyauus Ha 3acmpaxo-
BaHus B8 pamkume Ha go2oBopeHus Aumum.

3acmpaxoBameaam nokpuBa meguuuHcku pasHocku u penampupaHe
BcaegecmBue 3aboasBaHe om COVID-19 8 pasmvep go 5 000 eBpo uau
wamcku goaapu.

B pamkume Ha go20BopeHua Aumum ce nokpuBam obuyalHume u
pasymMHU MeguuuHcku pasxogu BcaegcmBue 3aonoayka uau akymHo
3ab0AABaHe, HanpaBeHu om 3acmpaxoBaHus 3a npecmol 8 6OAHUYHO
3aBegeHue U NoA3BaHe Ha BOAHUYEH NEPCOHAA C NPOGLAKUMEAHOCM He
noBeye om 15 gHU 3a egHO 3acmpaxoBameAHo Cvbumue u He noBeye
om 60 gHu B agpezam 3a Bcuuku cbbUMuA, 3a eguH 3acmpaxoBameneH
nepuog.

B pamkume Ha gozoBopeHus Aumum ce nokpuBam gelicmBumeAHO
u3BbpweHume obuyaliHu U pasymHU pasxogu 3a npeBo3BaHe Ha 3a-
cmpaxoBaHua om MAcmomo, kbgemo ce Hamupa (Ha cobumuemo) go
goma My UAU go AevebHo 3aBegeHue B P. BoAzapua UAU cmpaHama Ha
obuyaliHomo My mecmonpe6uBaBaHe, NOCOYEHO OmM MeguuuHckume
cneuuaaucmu, onpegeAeHu om Acucmupawama komnaus, Bkatouu-
MeAHO U pasxogume 3a mMeguuuHcku ekun, kolimo ga npugpyXu 3a-
cmpaxoBaHua npu mpascnopmupasemo my, ako moBa e Heobxogumo.
MeguuuHcko penampupaHe Ha 3acmpaxoBaHua ce u3BbpwBa camo,
ako 3gpaBocroBHOMO My cbecmoAHue no3BoAaBa. MeguuuHckume
cheuuaaucmu, onpegeAeHu om Acucmupawama komnaHua u megu-
uuHckomo 3aBegeHue, npoBeAo AeueHuemo UAU AekyBawius Aekap, ca
eguHCMBEHO YNbAHOMOWEHUME, koumo Moz2am ga B3emMam peweHue
koza u kak 3acmpaxoBaHuam ga 6bge BopHam B P. BbA2apus uAu
cmpaHama Ha obuvatiHomo My MecmonpebuBaBaHe.

Mpu cbemosHue, no3BoaaBawo penampupade u omkas om 3acmpa-
x0BaHuA makoBa ga bbge u3BopuieHo, 3acmpaxoBameaam ce 0cBo-
60XkgaBa om omaoBopHocM U nocAegBawuume MeguuuHcku pasxogu u
pasxogu 3a penampupae, CYUMaHo om gamama Ha omkasa ocmaBam
32 cMemka Ha 3acmpaxoBaHus.

Mpu penampupaHe Ha mMAeHHU (kpemupaHu) ocmauku 8 cayvad Ha
cMbpm Ha 3acmpaxoBaHus, 3acmpaxoBameAam upe3 Acucmauc
komnaHusma opzaHu3upa penampupaHe Ha MAeHHUME ocmaHku u 3a-
naawa pasxogume 3a koBuez 3a MeXkgyHapogHO mpaHcnopmupaxe Ha
MAEHHU ocmanku uAu pasxogume 3a kpemauus, kakmo u pasxogume
33 mpaHcnopmupaHe Ha MAAOMO UAu kpemupasume ocmanku Ha 3a-
cmpaxoBaHua om MACMOMO Ha HacmMvbnBaHe Ha cMbpmma, go MAc-
momo 3a nozpebeHue 8 P. BbA2apus UAU cmpaHama Ha 0buyatiHomo
My MecmonpebuBaBare. B nokpumuemo He ce BkalouBa 3anaawaHe Ha
pasxogu, cBbp3aHu ¢ nozpedbeHue, mpaypeH pumyaa u uHBeHmap.
3acmpaxoBameAam u3nAawla pasxogu 3a penampupaHe BcaegecmBue
3n0n0Ayka uAu akymHo 3a6oAnBaHe, HanpaBeHu Had-KbCHO go 25 gHu
cAEg gamama Ha HacmbnBaHe Ha 3acmpaxoBameAHOMo Cobumue.
3agonkeHuemo Ha 3acmpaxoBameas ga usnAamu 0beswemerue B8
cAyyail Ha MeguuuHcku pasHocku u penampupaHe Bvb3HukBa camo ako
3n0nonykama uau akymHomo 3a60AABaHe ca HaCMbNUAU U ca guae-
HOCMUUUPaHU U pasxogume ca u3BbpuieHu B nepuoga Ha 3acmpaxo-
BameaHomo nokpumue. B cayval Ha xocnumaausauus, npu ycAoBue,
Ye 3anoyHanomo AeveHue npogbakaBa (6e3 npekocBane) 8 uykbuHa
u cAeg kpas Ha 3acmpaxoBameaHomo nokpumue, 3acmpaxoBameasm
nokpuBa pasxogume, HanpaBeHu camo B cpok go 15 gHu caeg kpas Ha
3acmpaxoBameAHomo nokpumue.

B cayvai, ye caeg nbpBoHayanHua MeguuuHcku npezaeg u cBbp3aHume
C He20 u3caegBanus, Gbge ycmaHoBeHO, Ye CbCMOAHUEMO Ha 3acmpa-
x0BaHuA He e nokpum puck, 3acmpaxoBameaam nokpuBa pasxogume
32 U3BopuweHus MeguuuHcku npeaaeg u uscaegBaHua, HO He gbAku
NAAWaHe Ha No-HamamovluHU MeguuuHcku uAu gpyau pasxogu Bb8
Bpb3ka CbC CoWOMO CbCMOAHUE Ha 3acmpaxoBaHus.

Mo pucka ,Cnewna geHmaaHa nomow* 3acmpaxoBameAam u3naauia
Ha 3acmpaxoBaHua gedcmBumeAHo u3BbplieHUME pasxogu 3a CnewHa
geHmaaHa nomouw, camo B cayyaume, kozamo ms ce Hanaza Bcaeg-
cmBue Ha nokpuma no mesu ycAoBuA 3A0NOAYka U Npu UHUU3UA HA
abcuecu u GpaeaMoHU B ycmHama kyxuha, nyanum, usBakgaHe Ha BHe-
3aNHO CYYNeH UAU gbABOKO paspyweH 3bb, BkalouumeaHo aHecmesus,
kakmo u npegnucaru 8b8 Bpb3ka ¢ max megukameHmu u KOHMPOAeH
npeaaeg cAeg U3noA3BaHUMe geHMaAHU Npouegypu.

B cayyaume, kozamo e 3anaameHa gonbAHUMeAHa npemus U e Bkatoue-
HO nokpumue Ha pucka ,CnacumeaHu pasHocku®, 3acmpaxoBameasam
upe3 Acucmanc komnarusma ce aHzaxkupa ga 3anaamu obuyadHume u
npegBapumeAHo 0goBPEHU pearHo u3BbpuleHu pasxogu no usgupBane,
cnacnBaHe, okasBaHe Ha NbpBuyHa MeguuuHcka nomow, u mpaHcnopm,
0CblecmBeHU om op2aHu3auuu, aHzakupaHu B8 geticmBus 3a usgup-
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BaHe u cnacaBaHe Ha 3acmpaxoBaHus.

Mpu HacmobnBaHe Ha 3nonoAyka u BkaloueH B noauuama gonbAHUMEAEH
puck ,Cmbpm u mpaiiHo HamaneHa pabomocnocobHocm BeaegemBue
3n0noayka” 3acmpaxoBameasm u3naawia:

Mpu cvbpm BcaegcmBue 3anonoAyka - go2oBopeHama 3acmpaxoBa-
meAHa CyMa Ha 3akOHHUME HAaCAegHUUU Ha 3acmpaxoBaHus.
3agbmkeHuemo Ha 3acmpaxoBamead ga usnaamu 3acmpaxoBamen-
Ha cyma Bb3HukBa, kozamo cMopmma e HacmovnuAa B pamkume Ha
nepuoga Ha 3acmpaxoBameaHomo nokpumue, 8 kodmo e HacmbnuAa
3A0n0Ayka, nokpuma no mesu ycAoBus u e npuyuHHa Bpo3ka ¢ HeA.
Mpu mpaliHo HamaAeHa pabomocnocobHocm BcaegecmBue 3aonoAyka
- Ha 3acmpaxoBaHuA ce u3naawa npoueHm om 3acmpaxoBameaHama
cyma, paBeH Ha NnpoueHma 3azybeHa pabomocnocobHoCM, OnpegeAeH
om TEAK/HEAK uau 3EK 8 npegBugeHume om 3akoHa cAy4au.

Mo pucka ,[HeBHU napu 3a GoAHUYeH npecmol” 3acmpaxoBameAdm
u3naawa obeswemerue B8 pasmep Ha 20 e8po uAu wamcku goaapu 3a
Bceku 24 vaca npecmoi Ha 3acmpaxoBaHuA B 6oAHUUA 32 He noBeye
om 15 gHu npecmod, kozamo XocnumaAu3upaHemo € HaAoXKeHo om
nokpumu no me3au ycAoBua 3aonoAyka uau akymHo 3aboaaBaHe.

Mo pucka ,Au4Hu pasxogu” 3acmpaxoBameaam Bb3cmaHoBaBa Ha 3a-
cmpaxoBaHua gelicmBumMeAHO U3BbpLUEHUME AUYHU Pasxogu 3a mpaHc-
nopm, 3a meAeoHHU pa320B8opu, 3a CNEWHO NbmyBaHe Ha YAEH Om
cemelicmBomo uAU 3a BpbluaHe Ha geme Npu HacmbnBaHe Ha 3n0noAyka
UAU akymHo 3aboAABaHe, nokpumu no ycaoBuAma Ha 3acmpaxoBamen-
HUA g020B0p U pa3xogu 3a 3a2ybeHu uAu omkpagHamu Au4HU gokymesmu
3a nbmyBaHe B8 pasmep 06wWo go 500 eBpo uAu wamcku goAapu.
Pasxogu 3a mpaxcnopm — 3acmpaxoBameaam Bv3cmanoBaBa gedicm-
BumeAHo u3BopweHume pasxogu go 100 eBpo uAu wamcku goaapu,
32 nbpBoHayaneH npeBo3 (makcu, epagcku mpaHcnopm u mM.H) om
MACMOMO Ha 3acmpaxoBameAHOMO Cbbumue go AevebHo 3aBegeHue
32 okasBaHe Ha cnewHa meguuuHcka nomouw, BeaegcmBue 3aonoayka
uAu akymHo 3aboaABane. B mo3u puck He ce BkalouBam pasxogume 3a
AuHedka.

Pasxogu 3a meaeoHHU 0bakgaHus — 3acmpaxoBameAsm u3nAauia
gedicmBumeAHo u3BbpweHume pasxogume B pasmep go 50 eBpo uAu
wamcku goaapu, 3a meAeOHHU pa320B80pu Ha 3acmpaxoBaHua ¢
AcucmaHc komnaHuama uau 3acmpaxoBameas, B cAyyail Ha xocnuma-
Au3upaHe Ha 3acmpaxoBaHus 3a noBeve om 24 yaca BcaegcmBue Ha
3n0noAyka uau akymHo 3a6oAABaHe.

Pasxogu 3a 3a2y6eHu uau omkpagHamu AUYHU gokymeHmu 3a nomyBa-
He — Ha 3acmpaxoBaHus ce u3naawam geticmBumeAHo u3BbpuieHume
pasxogu, Aumumupanu go 100 eBpo uAu wamcku goaapu 3a udgaBate
Ha AUYHU gokymeHmu, Heobxogumu 3a NomyBaHemo.

Pa3sxogu 3a cnewHo nbmyBaHe Ha YAeH Ha cemelicmBomo — 3acmpaxo-
BameAam 3anaawa pasxogu go gozoBopeHus Aaumum om 200 eBpo uau
wamcku goaapu Ha YaeH om cemelcmBomo nocoyeH om 3acmpaxoBa-
HUA, 3a camoaemeH buaem (ukoHomuyHa kaaca), ¢ omnpaBHa mouka
P. BbA2apus UAu cmpaHama Ha 06uyaiHo MecmonpebuBaBate Ha 3a-
cmpaxoBaHus, 3a ga 20 nocemu B cAyyall Ha HaAOXKuAa ce xocnuma-
Au3auua B uykbuna BcaegecmBue 3nonoayka uau akymHo 3aboaABane,
32 nepuog no-gbave om 10 gHU U Npu YCAOBUE, Ye HAMA NbAHOAEMEH
npugpyXumea ¢ Hez20.

Pa3sxogu 3a Bpolwaxe Ha geme go P. BbAcapus uAu cmpaHama Ha 06u-
yallHo mecmonpebuBaBaHe — 3acmpaxoBameas 3anAawa gelicmBu-
meAHo u3BbpweHume pasxogu go 200 eBpo uAu wamcku goaapu 3a
camonemet 6uaem (ukoHomuuHa kaaca), 3a Bpbuwiane Ha gememo (go
18 20guHu) go P. BvA2apusa uAu cmpaHama Ha obuyaliHo Mecmonpebu-
BaBaHe Ha 3acmpaxoBaHus, B cAyyall Ha HaAoXKuUAa Ce Xocnumaausauus
B8 uyk6uHa BcaegcmBue 3nonoayka uau akymHo 3aboadBaHe, koezamo
e npugpyxaBa+ om geme (Ha Bv3pacm nog 18 2oguHu), 8 cayyal ye
HAMa gpye Bb3pacmeH, kolimo ga 20 npugpyaBa.

Mo pucka ,Kpaxkoba, 3a2y6a uAu 3abaBaHe Ha AuyeH bazaXk” 3acmpaxo-
BameAsm u3nAawia cAegHUMe 0be3wemeHus:

Mpu kpak6a Ha AuueH bazak - gelcmBumeaHama cmodHocm Ha om-
kpagrHamume Bewu, kamo 06e3wemerHuemo 3a egHa omgeAHa Beul He
MoXe ga HagBuwaBa 100 eBpo uau wamcku goaapu u e go 400 eBpo
uAu wameku goaapu 8 azpezam 3a Bcuuku Bewlu.

Mpu 3a2yba Ha AuyeH bazaxk — go 200 eBpo uAu wamcku goaapu 3a 1
6poil uszybeH bazaxk, HO He noBeye om 400 eBpo uAu wamcku goaapu
B8 acpezam.

Mpu 3a6aBaHe Ha AudveH bazcak — Ha 3acmpaxoBaHuA ce uU3nAauia
0beswemeHue 8 pasvep Ha 50 eBpo uau wamcku goaapu, kozamo
3a6aBaAHemo e Hag 6 yaca go 12 yaca om MOMeHma Ha gocmuaaHe
Ha kpalHama gecmunauus, 100 eBpo uau wamcku goaapu 8 caydad
Ha 3akbcHeHue om 12 go 24 vaca u 400 eBpo uAu wamcku goaapu 3a
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3akbCHeHUe Hag 24 vaca.

Tosu puck He ce nokpuBa 3a noanemu, YuAMO (uHaAHA gecmuHauus e
P. BvA2apua uAu cmpaHama Ha obudaiiHo MecmonpebuBaBaHe Ha 3a-
cmpaxoBaHus, BkaloyumeaHo u noaemu ¢ npekayBave u kozamo 3a-
6aBaHemo e ycmaHoBeHo B P. BvAzapus UAU cmpaHama Ha obuvatiHo
MecmonpebuBaBaHe Ha 3acmpaxoBaHus.

Ipu BkaloyeH gonbaHumeneH puck ,IpakgaHcka omzoBopHocm kom
mpemu Auua“, 3acmpaxoBameAsm u3naawia 06e3uemeHue go pasme-
pa Ha go20BopeHus B noAuuama AuMum, 3a NPUYUHEHU om 3acmpaxo-
BaHus B nepuoga Ha 3acmpaxoBkama umyuiecmBeHu u HeumywiecmBe-
HU Bpegu Ha mpemu Auua.

OcBeH uskaloueHume puckoBe om nokpumuemo no mo3u puck ce
uskatouBam u cayqaume Ha aHzakupaHe Ha omeoBopHocmma Ha 3a-
cmpaxoBaHus, Bv3HukHana BbB Bpuska ¢ usnoazaBaHemo, npumexka-
BaHemo uAu 6esonacHomo noggobpkade Ha MIC, naaBameneH cbg,
AemamenAeH anapam, opwXXue UAU HegBUXuUM UMOm, HEU3NbAHEHUE HA
3agbAkeHus, noemu No cuaama Ha go2oBop, kakmo u npoecuoHarHa
0ma0BopHOCM Ha 3acmpaxoBaHus.

Mo pucka ,MpaBxa nomow;” 3acmpaxoBameaam nokpuBa gedicmBumen-
HO u3BbpweHume B yykbuHa pasxogu, cBop3aHu ¢ npaBHa 3awuma
Ha 3acmpaxoBaHua kamo agBokamcku xoHopapu u CbgebHu pasHocku,
ako moli 6bge nogBegeH nog om20BopHOCM, Cb2AACHO 3akoHOgameA-
cmBomo Ha cbomBemHama gbpxkaBa 3a wemu, NPUYUHEHU Ha mpemu
AUUA UAU 32 HenpegymuwiAeHu gedcmBus uau HecnasBaHe Ha 3akoHume
(MecmHume pasnopegbu) ¢ agmurucmpamuBeH xapakmep, u3Bopue-
Hu 8 kauecmBomo My Ha 06ukHOBeH 2pakgaHuH.

B nokpumuemo ocBeH cobumus Hacmbnuau BcaegecmBue uskaloueHu-
me puckoBe, He ce BkalouBam u cAyyaume Ha aH2akupaHe Ha 0mM20-
BopHocmma Ha 3acmpaxoBaHuf, npoudmuyawiu om u3noa3BaHemo,
npumexaBaHemo uAu 6e3onacHomo noggbpkae Ha MIC uau npode-
CUOHaAHa om20oBopHOCM Ha 3acmpaxoBaHus.

3acmpaxoBaHomo Auue ce noA3Ba om npaBama cu no 3acmpaxoBka-
ma, ako He cb3gaBa ycAoBuA 3a HENPaBOMEPHO U 3A0HAMEPEHO NOA3-
BaHe Ha 3gpaBHu ycAyau uAu nokpumus no noAuyama.

Ako 3acmpaxoBaHuam uAu He208 NobAHOMOWHUK NpegAaBU npemeHuusA
3a 0be3wemeHue no 3acmpaxoBkama, 3Haelku, 4e mA ce 6asupa Ha He-
BepHU gaHHU N0 OMHOLEHUE Ha HEOHOMO 0CHOBaHUe UAU pasmMep, Mo
BcakakBu obeswemeHus we 6bgam omkasaHu, a 3acmpaxoBkama —
npekpameHa, 6e3 ga ce Bb3cmaHoBaBa 3acmpaxoBameaHa npemus.
3acmpaxoBameasam upe3 AcucmaHc komnasusma 3anaawa gbaku-
Mume cymu Ha AekyBawua Aekap, Ha AeyeBHOMO 3aBegeHue UAU Ha
Op2aHu3auuume, u3BbpuiuAu cnacaBaHemo, MpaHcnopmMupaHemo UAU
penampupademo Ha 3acmpaxoBaHua UAU Ha Auuama (dusuvecku uau
lopuguyecku), Ha koumo 3acmpaxoBaHuam goaku pasHocku 3a npe-
gocmaBeHa npaBHa 3awuma UAU NPUCbPEHU CYyMU 32 HEYMUWAEHO
NPUYUHEHU MamepuaAHU Wemu U/UAU MeAecHU yBpexkgaHua Ha mpemu
AUUA, UAU gpyau gbAkumu cymu 3a nokpuBaHe Ha HanpaBeHu pasxogu
BB Bpw3ka ¢ nokpum no 3acmpaxoBameAHama noAuua puck.

Kozamo 3acmpaxoBaHusm e 3anAamuAa cam HanpaBeHume pasxogu,
Bcuuku gokymenmu no konkpemsama npemeHuus caegBa ga ce npeg-
cmaBam Ha 3acmpaxoBameas B8 opuauHan, cAeg 3aBpbliaHemo Ha 3a-
cmpaxoBaHus 8 P. boAzapus.

Ako opuzuHaaHume gokymeHmu He ca Ha aHaAudcku, Hemcku uau GpeH-
cku e3uk, caegBa ga 6bge npegcmaBeH U ouuuaneH npeBog Ha goky-
MeHmume.

3a u3nAawaHe Ha 3acmpaxoBameAHu Cymu UAU 06e3wemeHrus Ha 3a-
cmpaxoBaHuAam uAu noA3Bawume Auua, me mpa6Ba ga npegcmaBam B
OpU2UHAaA CAegHUME gokyMeHmu:

yBegomAeHue 32 HACMbNUAO 3acMpaxoBameAHo Cboumue;
gokymeHm, ygocmoBepaBau HacmbnBaHemo Ha Cbbumue;

enukpusu u gpyau MeguuuHcku gokymMeHmu 0m AUUEH3UPaHU Ae4ebHU
3aBegeHus;

gokymenmu, gokasBawu HanpaBeHume MeguuuHcku pasHocku, pas-
HOCKU 32 penampupaxe, CNacumeAHU pasHocku;

gokymenmu ygocmoBepaBawu u3BbpweHume pasxogu 3a mpaHc-
nopm, 3a meAeoHHU pa320B80opu, 3a u32ybeHu uau omkpagHamu goky-
MeHmU, 3a nbmyBaxe Ha YAeH om cemedcmBomo UAU 3a BpbliaHe Ha
geme;

noauueticku npomokoau 3a omkpagHamu, 3a2y6eHu gokymeHmu u 6a-
2ax;

gokymeHmu, ygocmoBepaBawu Hauaromo u kpaa Ha nbmyBaHemo 3a
gozoBopume, ckaloueHu npu ycaoBuama Ha Myamumpun;
npenuc-u3BaeyeHue om akm 3a cMobpm(3aBepeHo konue) — npu cMbpm
Ha 3acmpaxoBaHus;

ygocmoBepeHue 3a HaCAegHUUU (OpUBUHAA UAU HOMapUaAHO 3aBepeHo
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konue)— koeamo noasBawume Auua ca 3akoHHUME HAaCAegHUUU;

gpyeu gokymeHmu no npeuerka Ha 3acmpaxoBameas.

Mpu npeBog Ha onpegeaeHomo 06e3wemerue 8 YykouHa, gbrkumama
cyma ce npeusyucaaBa BvB Baayma no ueHmpaAHua kypc Ha Bbazap-
ckama HapogHa banka B geHs Ha npeBoga.

3acmpaxoBameAHu 06e3WemeHuUA U Cymu U3nAauwaHu Ha 3acmpaxoBa-
HUA UAU NOA3Bawu Auua Ha mepumopuama Ha P. Bbazapus ce usnaa-
wam B AeBa no kypca Ha BHB 8 geHs Ha naawane.

Mpu HacmbnBaHe Ha 3acmpaxoBameAHo cbbumue 3acmpaxoBameaam
onpegeAs U u3nAawa gbAkumMomo 3acmpaxoBameAHo 0besuwemerue
uAu cyma 8 cpok om 15 pabomHu gHu om gamama, Ha koamo ca npeg-
cmaBeHu nouckaHume gokazameacmBa 3a ycmaHoBsaBaHe Ha 3acmpa-
X0BameAHOMO Cbbumue U pa3mepa Ha NAaaHemo.

02amo 3acmpaxoBameAaam uma 0CHoBaHue ga omkake usnaawae
Ha 3acmpaxoBameAHo 0b6e3wemeHue UAU CymMa NO gageHa npemeH-
uuA, mod e gawkeH B cpok go 15 pabomHu gHu om npegcmaBaHemo
Ha Bcuuku nouckaHu gokasameacmBa 3a ycmanoBsaBaHe ocHoBa-
meAHOCMMA U pasMepa Ha npemeHuuama ga yBegomu nUCMeHO
3acmpaxoBaHus uAu noA3Bawume Auua 3a MomuBume OMHOCHO
omkasa.

XI. NPEKPATABAHE HA 3ACTPAXOBATEAHIA Or0OBOP I HA 3ACTPAXOBA-
TEAHOTO NMOKPWTUE. NPOMAHA B 3ACTPAXOBATEAHWUTE NMPABOOTHO-
LIEHNA
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3acmpaxoBameaHusm gozoBop ce npekpamABa ¢ usmuyaHemo Ha
cpoka, 3a kolimo e ckaloueH.

3acmpaxoBameAHusm go2oBop moxke ga 6bge npekpameH ¢ NUCMEHO
npegusBecmue om Hakos om cmpaHume no goeoBopa, CYUMaHo om
gamama Ha uamuyaHe Ha mekywua 3acmpaxoBameAeH nepuog.
3acmpaxoBameAHusm go2oBop ce npekpamABa npegepoyHo:

no B3aumHo cvaAacue Bb3 0cHOBa Ha nUCMEHO uckade om Hakoa om
cmpaxume;

npu us4epnBaHe Ha go20BopeHuA AUMUM Ha omeoBopHocm Ha 3a-
cmpaxoBameAa B pe3yAmam Ha usnAameHu 3acmpaxoBameAHu 06e3-
WeMEHUA U CyMU, CHUMaHo 0m gamama Ha usnAawaHemo um;

npu omnagaxe Ha 3acmpaxoBameAHusa UHMepec, 3aABeH0 NUCMEHO OM
3acmpaxoBawua npeg 3acmpaxoB8ameAa, CYumaHo 0m gamama Ha 3a-
ABAeHUEMO Ha 3acmpaxoBawus npeg 3acmpaxoBameaa.

B cayval ye 3acmpaxoBameaHuam goz2oBop ce npekpamaBa nopagu
omnagae Ha 3acmpaxoBameAHuA UHMEpeC Npegu Ha4aAomo Ha nepu-
0ga Ha 3acmpaxoBameaHomo nokpumue 3acmpaxoBameasm Bb3cma-
H0BABa Ha 3acmpaxoBawuA nAameHama npemMus.

B cayuai, ye 3acmpaxoBameAHusm goz20B8op ce npekpamsaBa nopagu
omnagaHe Ha 3acmpaxoBameAHuUs UHMEPEC CAeg HAYaAOmo Ha nepu-
0ga Ha 3acmpaxoBameaHomo nokpumue 3acmpaxoBameaam Bb3cma-
HoBABa Ha 3acmpaxoBawus nAameHama npemua coomBememBawia Ha
HeusmekAus nepuog Ha sacmpaxoBameaHomo nokpumue, npu ycaoBue
e npe3 cpoka Ha go2oBopa He ca HaCMbNUAU 3acmpaxoBameAHu Cb-
BumuA, He ca U3NAAWaHU U He NPegcmou ga ce u3naawam 3acmpaxo-
BameAHu 06e3WemeHus U Cymu.

3acmpaxoBameaam uma npaBo ga npekpamu 3acmpaxoBameAHus
g02080op, koeamo 3acmpaxoBawuam Cb3HameAHO e 06ABUA HemOu-
HO UAU € npeMbAYar 06cmosmeAacmBo, npu Haauvuemo Ha koemo
3acmpaxoBameaam He 6u ckatouun gozoBopa, ako e 3HaeA 3a moBa
obcmosmeacmBo. B mo3u cayyal 3acmpaxoBameasm 3agbpxka naa-
meHama Yacm om npemuAma u uma npaBo ga ucka naawasemo 0 3a
nepuoga go npekpamsBaHemo Ha gozoBopa.

MpekpamABaHemo Ha 3acmpaxoBameAHus gozoBop npekpamaABa u 3a-
cmpaxoBameaHomo nokpumue 3a Bcuuku 3acmpaxoBaHu no He20 Auua.
3acmpaxoBameAHomo nokpumue 3a koHkpemeH 3acmpaxoBaH ce npe-
kpamsBa npu:

noAyyaBaHe Ha Bv3paxkeHue om 3acmpaxoBaHua cpewly 3acmpaxoBa-
HEMO My — CYUMaHO OM gamama Ha noAyyaBaHe Ha Bo3pakeHuemo
CMbpM Ha 3acmpaxoBaHuA — CYUMaHO oM geHs, cAegBawl gamama Ha
CMbpmmMa Ha 3acmpaxoBaHus;

Mpu npekpamaBaHe Ha 3acmpaxoBameAHOomO nokpumue nopagu
noAyyaBaHe Ha Bo3pakeHue om 3acmpaxoBaHusa cpeuwly 3acmpa-
xoBaHemo My u B cayvall Ha cMbpm Ha 3acmpaxoBaHus He ce
Bb3cmanoBaBa npemusa 3a Heusmekba cpok Ha 3acmpaxoBameAHo
nokpumue.

XIIl. N3SMEHEHIA B 10r0BOPA
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BcakakBu usmeHeHus u gonbAHeHusA B8 3acmpaxoBameAHusa goz2oBop ce
u3BbpwBam no B3aUMHO Cb2Aacue Ha CMpaHume, U3paseHo nucme-
HO B8 gobaBobk /aHekc/ kom Hezo, kolmo cAeg nognucBaHemo my om

cmpaHume cmaBa HepasgeAHa yacm om gozoBopa.

XIl. NOACHAHOCT. NABHOCT. MPABO HA PETPEC
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lpaBoomHoweHusma meXkgy 3acmpaxoBawus, 3acmpaxoBaHus u 3a-
cmpaxoBamensa ce ypexkgam om Hacmoawume 06wy ycaoBua Ha 3AL
LApmeeu” u geicmBawomo 3akoHogameacmBo B8 P. Boazapus.
lpaBama no 3acmpaxoBameAHus go2o8op ce nozacABam no gaBHocm
C U3MUYaHe Ha MpuU 20gUHU OM HacMbnBaHemo Ha 3acmpaxoBamen-
HOmO cvbbumue.

Mpu HacmbnBaHe Ha 3acmpaxoBameAHO Cvbbumue, NPUYUHEHO OM
mpemu Auua, 3acmpaxoBameasm BcmbnBa 8 npaBama Ha 3acmpaxo-
BaHus cpewly mAx go pasmepa Ha NAameHomo 06e3WemeHUe U Hanpa-
BeHume pasxogu.

Omkaszom Ha 3acmpaxoBaHus om npaBama My cpewly mpemu Auua
HAMam cuAa cnpamo 3acmpaxoBameas uau AcucmaHc komnasuama.
Mo pucka ,CMbpm u mpaliHo HamaAreHa pabomocnocobHocm Bcaeg-
cmBue 3a0noAyka”, 3acmpaxoBameAam HAMA pe2pecHu npaBa.
Acucmanc komnasuama npu usBbpwiBade Ha geiHocmma no masu 3a-
cmpaxoBka ce pbkoBogu om HauuoHaAHUme u MeXgyHapogHu 3akoHu
U nog3akoHoBu HopmamuBHu akmoBe no MACMOMo Ha u3BopwBate
Ha cbomBemHama ycAyea u/uau cbgeticmBue, kamo Acucmanc kom-
naHusma npegnpuema gedcmBus camo U eguHcmBeHo B cayvad, ye
Cbuwume ca gonycmumu om mecmHomo 3akoHogameacmBo.

Xill. SAKAHOYNTEAHI NOAOXEHNA
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3AN ,Apmeeu” obpabomBa npegocmaBeHume om 3acmpaxoBauwius / 3a-
cmpaxoBaHua AuYHU gaHHu B kasecmBomo Cu Ha agMuHuCmMpamop Ha
AUYHU gaHHU U B cvomBemcmBue ¢ 0bwuA pezraMeHm 3a 3auiuma Ha
gasHume (EC) 2016/ 679 u gelicmBawiomo 6bazapcko 3akoHogameAcmBo.
C nognucBaHe Ha 3acmpaxoBameAHama noAuua, 3acmpaxoBawuam/
3acmpaxoBaHuam gekaapupa, ye:

ce e 3ano3Haa ¢ Hdopmauuama 3a 3aluma Ha AUYHUME gaHHu, kos-
mo e HaAuyHa B8 ogucume Ha gpykecmBomo u e nybaukyBaHa 8 uHmep-
Hem calima My Ha agpec: www.armeec.bg;

UH(GopMupaH, Ye nbAHUAM mekem Ha MoAumukama 3a sawuma Ha Auy-
HU gaHHU Ha gpy)kecmBomo, cbwo e nybAukyBaHa Ha www.armeec.bg;
uHdopmupaH e kakBu ca npaBama my u kak moXe ga au ynpaxkHu;
uHdopmupaH e kakBu ca ocHoBaHusma 3a 06pabomBaHe Ha npegocma-
BeHUMe om He20 AUYHU gaHHU, a UMEHHO npegnpueMare Ha gedcmBua
no ckalouBane Ha 3acmpaxoBameneH go2080p, U3nbAHEHUE Ha 3ako-
HOBU u3uckBaHus, 3auuma Ha Ae2UmuUMeH UHMepeC U 3a 3awuma Ha
npaBHU npemexuu;

UHOOPMUPAH € 3a NoAyYameAume, Ha koumo AUYHUME My gaHHU Mo-
2am ga 6vgam npegocmaBaxu om 3A[ ,Apmeeu” 8 no3BoaeHume om
3akoHa cayvau;

npegocmaBeHu ca My UHGOpMauus U gaHHume 3a koHmakm Ha gAoXk-
HOCMHOMO AUUE NO 3auuma Ha gaHHume Ha 3acmpaxoBamens.
UHGOpMUpaH e, Ye npegocmaBaHemo Ha gaHHU (BKAIOYUMEAHO AUYHU
gaHHU) Uma u3uaAo gobpoBoaeH xapakmep u ye omkasbm 3a npegoc-
maBaHemo um e ocHoBaHue 3acmpaxoBameaam ga omkake ckalou-
BaHemo Ha 3acmpaxoBameAHama noAuua UAU ga npegnpueme gpyau
gelicmBua B cAyyad, ye Auncama Ha me3u gaHHU He My gaBa Bb3moxk-
Hocm ga u3Bbpwiu 06ekmuBHa oueHka Ha pucka uau 3acmpawiaBa pea-
AU3auUAMa Ha 3akoHHUME My UHMepecu.

cvc ckalouBane Ha 3acmpaxoBkama, 3acmpaxoBameaam u Acucmatc
komnaHuAma ce cyumam ynbAHOMOLLEHU ga NoAy4aBam uaama Heob-
Xoguma uHpopmauus B8 Bpb3ka cbe 3acmpaxoBameAHomo cbbumue
om mpemu Auua (noauuedcku opzaHu, mexHudecku cayk6u, MeguuuH-
cku 3aBegeHus u cneuuaaucmu, AudeH Aekap u gpyau), Bkalouumearo u
om AuyeH xapakmep, 3a cayyaume, kozamo ce kacae 3a noayyaBate Ha
UHopmauus, npegcmaBaaBawa caykebHa uAu npoGecuoHarHa madHa.
C nognucBaHemo Ha 3acmpaxoBameAHua goz2oBop 3acmpaxoBawuam/
3acmpaxoBaHuam ce cbzaacABa, e 3acmpaxoBameaam u Bcako on-
pegeneHo om 3acmpaxoBameAs Auue Moke ga gaBa 3agbakumeAHu
ykasaHua 8 cayyaume, cBop3aHu ¢ npegocmaBaHe Ha HeOMAOXKHa Me-
guuuHcka nomoul, HeOMAOXKHa geHmaAHa nomoL, U36op Ha Ae4eBHO
3aBegeHue U penampupaHe., ¢ uskaloueHue Ha ykasaus, kacaewu me-
guuuHcku gedHocmu.

3acmpaxoBameAam He ckalouBa 3acmpaxoBameneH go2080op, He ocu-
2ypABa 3acmpaxoBameaHo nokpumue U He usnAawia 3acmpaxo8ameHu
0be3uwemeHua Ha Auua (usuyecku Auua, fopuguyecku Auua, opeaHu3a-
UuU U/uAu 0bpasyBanus), cnpamo koumo uma HaAokeHU caHkuuu UAU Ha
koumo He e pa3peleHo ga ce npegocmaBam duHaHCoBU yCAy2U Cbeaac-
HO pe3oAlouuu Ha cbBema 3a cuaypHocm Ha OOH, uAu pezaamveHmu u pe-
weHusA Ha EC, uau koumo ca BkaloueHu B 3abpaHumeAHUMe cnucbuu No



uA. 46 om 3akoHa 3a Mepkume cpewly GpuHaHcuUpaHemo Ha mepopu3ma.
80. Hacmoawume 06wu ycaoBus u BcAaka 3acmpaxoBameAHa noAuua ca
u320mBeHU Ha boA2apcku u aHeAudcku esuk. B cayyai Ha HecbomBem-
cmBue meXgy bvacapckua u aHeaudickus mekcm, npuopumem uma
6oazapckus mekem.
81. Mpu HecoomBemcmBue MeXgy 3acmpaxoBameAHama noAuua u 06uiu-
me ycAoBus uma cuaa y2oB8opeHomo B8 noauuama.

Hacmoswume 06wu ycnoBus ca npuemu om YnpaBumennus coBem Ha 3AL ‘Ap-
meeu” ¢ Mpomokoa N2 130 om 04.06.2020 2. u Bausam 8 cuna om 06.07.2020
2., uameneHu ¢ npomokoa N294 om 19.05.2023 2., 8 cuna om 28.07.2023 2. .,
u3meHeHu ¢ npomokon N 240 om 18.12.2023 2., 8 cuna om 01.07.2024 2.



3ACTPAXOBATEAHO
n AKUVOHEPHO APY>XECTBO
I www.armeec.bg l

A\

GENERAL CONDITIONS
OF TRAVEL ASSISTANCE ABROAD
INSURANCE

ARMEEC INSURANCE JSC
Head office: 51 James Bourchier Str., 1000 Sofia, Bulgaria, phone: 0700 1 3939, www.armeec.bg

10



L.
4.
4.1.

4.2.

43.

4.4.

4.5.

4.6.

47.

48.

4.9.

4.10.

4.11.

4.12.

4.13.

4.14.

4.15.

4.16.

4.17.

GENERAL PROVISIONS

Armeec Insurance Joint-Stock Company, hereinafter referred to as the IN-
SURER, shall conclude, under these General Conditions, insurance contracts
with Bulgarian and foreign natural and legal persons, hereinafter referred to as
the POLICYHOLDER.

The Policyholder shall take out insurance on their life and health or on the life,
health or bodily integrity of third persons.

The Policyholder and the Insured can be the same person or different per-
Sons.

DEFINITIONS

For the purposes of these General Conditions:

INSURER shall be Armeec Insurance Joint-Stock Company (Armeec JSC)
with official seat and registered office: Republic of Bulgaria, 1407 Sofia, 51
James Bourchier Str., UIC 121076907, Insurance Business Licence No.
7/15.06.1997 of the Insurance Supervision Directorate.

POLICYHOLDER (insuring party) shall be the person (either natural or legal)
that is a party to the Insurance Contract. Under the terms and conditions of
the Insurance Contract, the Policyholder can be both insured and/or third
party beneficiary.

INSURED shall be the natural person, whose property and/or non-property
assets are the subject of insurance protection under the Insurance Contract.
INSURABLE INTEREST shall be a legally recognized need to protect against
the consequences of a possible Insured Event.

INSURANCE CONTRACT shall be the population of these General Conditions,
the Insurance Policy and any supplementary agreements (addendums and
annexes), a list of insured persons (in the case of group insurance policies)
and other written arrangements between the Parties, if any.

INDIVIDUAL INSURANCE CONTRACT shall be a contract, with which one nat-
ural person is insured.

GROUP INSURANCE CONTRACT shall be a contract, with which two or more
natural persons are insured.

MULTITRIP shall be an insurance contract providing cover for multiple trips.
The Contract can be either group or individual.

PARTIES TO THE INSURANCE CONTRACT shall be the Insurer and the Poli-
cyholder.

TERM OF THE INSURANCE CONTRACT shall be the period of time between
the Insurance Contract’s entry into force and its termination.

PERIOD OF INSURANCE COVER shall be the period, during which the Insurer
bears the Insurance Risk. The Period of Insurance Cover can be determined
in minutes, hours, days, weeks, months or years, or by defining a specific
starting point and end point. Unless otherwise agreed, the Insurance Cover
shall begin upon payment of the premium due under the contract or of the first
installment thereunder, in case of deferred payment of the premium.
INSURANCE PERIQD shall be the period, for which an insurance premium is
defined. More than one Insurance Period can be included during the term of
the Insurance Contract.

INSURED EVENT shall be an event occurring to the Insured during the Period
of Insurance Cover and outside the territory of Bulgaria or the country of their
habitual residence (if different from Bulgaria), and outside the territory of the
country, for which they have a valid health insurance and/or security, which,
according to the risks covered under the contract, results in the payment of a
Sum Insured or an Insurance Indemnity.

COUNTRY OF HABITUAL RESIDENGE shall be the place where a person usu-
ally, i.e. not less than 185 days in the calendar year, lives because of their
personal and professional relationships or, in the absence of professional
relationships, because of their personal relationships, which reveal a close
link between the person and the place of living.

ACCIDENT shall be any event causing the death or bodily injury of the insured
person as a result of unforeseen and sudden external effects, which the in-
sured person did not deliberately cause himself. Unpredictability shall be as-
sumed until proven otherwise. Events shall also be considered as an accident
if resulting from: movement of transportation means, operation of machinery,
use of weapons and tools, electric current, non-intentional poisoning with ex-
ogenous (external) toxic substances, saving human life or property, lightning
strike, mechanical shock, explosion, collapse, deliberate actions by other
persons, attacks by animals, biting of poisonous insects and reptiles, food
poisoning, compulsory prophylactic immunizations, overstraining oneself
and causing bodily injury to the Insured. The accident shall consists of injury,
scorching and burning, drowning, suffocation, freezing, breaking, spraining,
stretching and tearing of tissues, joints, tendons, muscles, bones and the like.
PRIOR ACCIDENT shall be any previous accident, which has been ascer-
tained by a doctor and/or diagnosed prior to the commencement of the Period
of Insurance Cover for the Insured and/or which would require hospitalization
and/or medical treatment during the validity of the Insurance.

ACUTE DISEASES shall be diseases that last for a short amount of time, ap-
pear suddenly and develop progressively, starting within the Insurance Period
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and requiring urgent examination and treatment, because of the pain they
cause and/or the direct threat to the life of the patient.

PRE-EXISTING DISEASES shall be any disease diagnosed prior to the begin-
ning of the Period of Insurance Cover for the Insured.

MEDICAL EXPENSES shall be the necessary costs of medical examinations,
treatment or surgery, costs of therapeutic and medical supplies, use of med-
ical devices, costs of X-ray and laboratory tests, costs of hospital stay, costs
of evacuation, costs of emergency dental care, other expenses related to
treatment or diagnosis.

EVACUATION shall be the initial medical transportation from the place of the
Insured Event to the nearest hospital for emergency medical care, as well
as subsequent medical transportation from the doctor or medical treatment
facility that provided first aid to the nearest specialized medical facility, if the
condition of the injured person requires the treatment to continue in a special-
ized medical facility.

EMERGENCY DENTAL CARE shall be the dental treatment to stop sudden
acute pain of Insured only in cases, where it is required following an accident
covered under these General Conditions, or as an emergency situation arising
from phlegmon and abscess incision in the oral cavity, pulpitis, extraction of
a tooth that suddenly cracked or is deeply eroded, including anesthesia, as
well as check-up examination, after these services and emergency conditions
after the dental procedures used, including the cost of prescribed medication
in relation thereto.

REPATRIATION shall be the transportation of the Insured or their cremated
remains from the country (place) of the accident or acute disease, or from
the medical facility of their treatment, to their home or to a medical treatment
facility in the Republic of Bulgaria, or to the country of their habitual residence
(if different from Bulgaria).

RESCUE EXPENSES shall be the costs incurred by organizations engaged in
search and rescue operations by land, air and water (including underwater
search and rescue), primary medical care and transportation of the Insured
following an accident or acute disease, covered by these General Conditions.
PERMANENTLY REDUCED CAPACITY FOR WORK DUE TO AN AGCIDENT
shall be fully, partially (a certain percentage) or temporarily (lost) reduced
capacity to perform work or ordinary activities and occupations due to
dysfunction of an individual organ or of the whole body. The percentage of
permanently reduced capacity for work shall be determined in compliance
with current regulations by a Territorial Expert Medical Commission / National
Expert Medical Commission (TELK/NELK) and, where this percentage is not
determined by TELK/NELK and the law so permits, by an Insurance Expert
Committee of the Insurer.

MEDICAL TREATMENT FACILITY shall be a separate organizational structure
built on a functional principle, in which doctors and dentists, either alone or
with the assistance of other medical and non-medical specialists, advise,
diagnose and treat patients and provide non-hospital and hospital care ser-
vices.

DAILY ALLOWANCES DURING HOSPITAL STAY shall be the fixed amount
that the Insurer pays to the Insured for each day of hospital stay following an
accident or acute disease.

PERSONAL EXPENSES shall be the the costs incurred for transportation,
telephone calls, lost or stolen documents, urgent travel by a family member
or return of a child to the Republic of Bulgaria or the country of habitual resi-
dence of the Insured (if different from Bulgaria).

TRANSPORT COSTS shall be the costs incurred for initial transportation
(taxi, urban transport, etc.) from the place of the Insured Event to a medical
treatment facility for emergency medical care following an accident or acute
disease.

TELEPHONE CALL COSTS shall be the costs incurred for telephone calls of
the Insured with the Assistance Company or the Insurer, in case of hospi-
talization of the Insured for more than 24 hours as a result of an accident or
acute disease.

COSTS OF LOST OR STOLEN DOCUMENTS shall be the costs of issuing
personal documents abroad, which are necessary for the trip.

COSTS OF URGENT TRAVEL BY A FAMILY MEMBER shall be the expenses
of a family member named by the Insured for a plane ticket (economy class),
with starting point in the Republic of Bulgaria or the country of permanent
residence of the Insured, to visit the Insured in the event of a necessary hospi-
talization as a result of an accident or acute disease for a period exceeding 10
days abroad and provided that there is no adult companion with the Insured.
COSTS OF RETURNING A CHILD TO THE REPUBLIC OF BULGARIA OR THE
COUNTRY OF HABITUAL RESIDENCE OF THE INSURED shall be the costs of
transportation to the Republic of Bulgaria or the country of habitual residence
of the Insured, required in the event of the Insured’s hospitalization abroad,
when accompanied by a child (under the age of 18), if there is no other adult
companion.

HOSPITAL STAY (HOSPITALIZATION) shall be a minimum of 24 hours of stay
of the Insured at a medical treatment facilities for hospital care, prescribed by

"
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a doctor for the purpose of urgent examination, consultation, diagnosis,
treatment.

THEFT OF PERSONAL LUGGAGE shall be a burglary in a place of accom-
modation, performed by breaking up doors, locks or windows and other
permanent barriers. The burglary and the list of stolen items must be
evidence by an official document issued by local police authorities.
PERSONAL LUGGAGE shall be the necessary personal items and be-
longings carried by the Insured to satisfy their personal needs during the
Insurance Period.

The term “Personal Luggage” shall not include materials and goods
carried for commercial purposes, motor vehicles and their equipment,
foreign currency, cheques, business and personal documents, credit/
debit cards, jewelry, works of art, collections of all kinds, trade marks
and industrial designs, plans, drawings and designs, articles of precious
metals, special gear and equipment, animals, plants and any other items,
which cannot be treated as personal luggage that is necessary for the
duration of the trip/stay.

PLACE OF ACCOMMODATION shall be a hotel, motel, apartment com-
plexes, cottage estates, tourist villages and villas.

LOSS OF PERSONAL LUGGAGE shall be the loss of the Insured’s luggage
while traveling by scheduled air transport and while the luggage was held
by the carrier (airline).

DELAY OF PERSONAL LUGGAGE shall be the late arrival by more than 6
hours of the luggage of the Insured by the fault of the carrier.

THIRD PARTY LIABILITY shall be the liability of the Insured for property
damage and/or bodily injury caused to third parties.

LEGAL PROTECTION shall be the provision of a lawyer and the coverage
of expenses related to that legal protection.

BUSINESS TRIP abroad shall be the sending of persons to carry out a
specific work abroad on the instructions of the respective seconding au-
thority.

SPECIALIZATION abroad shall be the sending of persons abroad for the
purpose of acquiring and/or enhancing their qualifications or studying
foreign experiences.

PRACTICE OF AMATEUR SPORTS shall be the practice of sports without
being involved in systematic training and competition and without being
the main profession of the Insured.

PROFESSIONAL SPORTSMEN shall be persons who carry out and partic-
ipate in systematic training and competition, and for whom sports is their
main profession.

SPORTS COMPETITION shall be an organized event, where competitions
are held in various physical exercises and their combinations, the overall
preparation of the sportsman (team) is tested and high results in sports
excellence are being achieved.

TRAINING shall be a repeated practice of exercises in order to achieve a
particular physical shape and endurance or sports excellence, which lays
the foundations for sporting achievements.

HIGH-RISK ACTIVITIES AND SPORTS shall be all types of motor, flying,
aeronautical, water and underwater sports and activities, high jump, climb-
ing, speleology and any other requiring special equipment, hunting trips,
organized sports competitions and/or training, amateur or professional
practice of extreme sports such as: climbing to an altitude of over 3,000 m
up to 5000 m., alpinism, sailing, canoe kayak, rowing, rafting, water skiing,
surfing, diving up to 30 m, scuba diving, water motor sports, motor sports,
motorcycling, carting, paragliding, parashutism, delta-planerism; climbing;
speleology; bobsleigh, sports sledge; boxing; freeride; mountain biking;
skateboard; land diving; street sledge; roller derby; sandboarding; zorbing;
slackline; paintball; air competitions; longboarding; vertical roller skating;
extreme pogo; bouldering, jumpsuit diving, boking, aerobatics (stunt flying),
freestyle scootering, deltaplanerism, bungee, competitions with sailing tri-
cycle, mountain boarding, base jumping, parkour and the like.

SUBJECT OF INSURANCE AND TERRITORIAL SCOPE

Against payment of an Insurance Premium, the Insurer undertakes, upon
occurrence of an Insured Event, to provide the insured person with im-
mediate assistance, to compensate costs and amounts and/or to pay to
the beneficiaries Insurance Indemnities according to their type and limits
for the respective cover. The events and conditions for granting the as-
sistance/ compensation of costs / payment of Insurance Indemnity shall
be defined in the Insurance Contract.

The insurance shall be valid worldwide, except for the territory of the
Republic of Bulgaria.

The Insurance shall not provide Insurance Cover to insured persons if
the event occurs on the territory of the country of their habitual residence
and for which they have a valid health insurance and/or security, except

in the cases where the place of residence of the Insured outside the the
Republic of Bulgaria is related to training or the Insured is an employee
or a member of the family of an employee of the Bulgarian State or a
Bulgarian legal person serving abroad.

IV.  INSURED PERSONS

8.

The “Travel Assistance Abroad” insurance provides Insurance Cover to
natural persons, Bulgarian nationals or foreign nationals with a perma-
nent, continuous or long-term residence permit for the territory of the
Republic of Bulgaria, for the duration of a trip or stay outside the territory
of the Republic of Bulgaria. Persons with permanently reduced capacity
for work exceeding 50% and persons over 84 years of age shall not be
insured.

As an exception, after an individual assessment of the Insurance Risk and
under special conditions, Insurance Cover can be provided to persons
with established permanently reduced capacity for work, who have re-
sponded positively to the questions they have received in writing from the
Insurer regarding their health, and also to persons over 84 years of age.
Persons under 18 and over 64 years of age shall not be insured under
Multitrip contracts.

The age of insured persons shall be calculated in full years as at the
commencement date of the Insurance Cover.

V.  RISKS COVERED
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Main (obligatory) risks:

Medical expenses and repatriation as a result of an accident or acute
disease;

Medical expenses and repatriation as a result of COVID-19 disease.
Emergency dental care for persons under 65 years of age.

Additional (optional) risks:

Rescue expenses;

Death and permanently reduced capacity for work due to an accident;
Daily allowances during hospital stay;

Personal expenses;

Theft, loss or delay of personal luggage;

Third party liability;

Legal aid.

IV. RISKS EXCLUDED
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The Accidental Death risk shall not be covered for incapacitated persons
and persons under 14 years of age.

No assistance shall be provided for the Emergency Dental Care risk.

The Insurer shall not cover the costs of the insured person, shall not owe
any Insurance Indemnity or Sum, and shall not be liable for the following
cases:

Costs incurred without the approval of the Assistance Company or the
Insurer;

A trip for medical purpose or consultation of the Insured;

Events occurred and/or costs incurred in relation to diseases for which,
at the date of departure, there are officially declared epidemics or pan-
demics, or in relation to which, at the start of the trip, there is an official
warning and/or recommendations to refrain from traveling by the Ministry
of Foreign Affairs of the Republic of Bulgaria or another public authority.

Events occurred and/or costs incurred or imposed in the territory of the
Republic of Bulgaria or of the country of habitual residence of the Insured,
or for which the Insured has a valid health insurance and/or security. The
exemption shall not apply where the place of residence of the Insured
outside the Republic of Bulgaria is related to training or the Insured is
an employee or a member of the family of an employee of the Bulgarian
State or a Bulgarian legal person serving abroad;

Events that arose before the commencement of the Period of Insurance
Cover, even if the medical assistance used was within the Insurance
Cover, or events that occurred after the expiry of the Period of Insurance
Cover;

The use of intoxicants, psychotropic substances, drugs, stimulants, nar-
cotic substances and the like, alcohol or alcohol poisoning, whether or
not in a causal relationship with the occurrence of the event;

Prior accidents and/or pre-existing diseases;

Chronic diseases, except in the event of unforeseen exacerbation, so se-
rious as to require urgent medical aid to save the life of the Insured. In
that case the Insurer shall only pay the costs for bringing out of critical
condition;

AIDS or the compulsory or voluntary tests related to its detection, sexual-
ly transmitted and venereal diseases;

Artificial insemination, sterility treatment, contraceptive costs;
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Pregnancy, including pathological, birth, abortion or pregnancy-related
complications;

Cover shall be provided only for medical costs related to saving the life of
the pregnant woman and/or the child, provided that at the date of depar-
ture (starting the trip by the Insured) there are at least two months until
the term of pregnancy determined by the doctors;

The Insurer shall reimburse the medical costs incurred in the event of
premature birth or abortion, where they result from an accident covered
by these General Conditions;

Dental care, with the exception of emergency dental care, as defined in
these General Conditions or if it is not required due to an accident covered
hereunder;

For persons aged 65 and over years dental care shall be excluded in all
cases;

Sunburn, unless otherwise agreed;

Burns from quartz lamps and tanning rooms, application of cosmetics
and procedures, cosmetic or efficient surgery to remove physical defects
and anomalies;

Mental illness or depression, including if these are the result of an acci-
dent or an acute disease, treatment by psychoanalysis, psychotherapy
and the like, as well as treatment of alcoholism and drug addiction;
Costs of treatment and check-up examinations, which are not imperative
and do not constitute urgent medical aid and can be conducted after the
return of the Insured to the Republic of Bulgaria or the country of habitual
residence, or for which there is a valid health insurance and/or security;
Costs exceeding the reasonable and ordinary costs of service and medi-
cation needed, personal comfort costs, such as a single room, radio, TV,
choice of team;

Costs of vaccination and immunization;

Costs of prostheses, implants, corrective and auxiliary devices or equip-
ment, glasses, lenses, crutches, artificial limbs, etc.;

Events deliberately caused by the Insured;

The Insured committing or attempting to commit an ordinary crime,
including an accident occurring upon the arrest of the Insured by the
authorities, or during their stay in pre-trial detention or prison;

Execution of the Insured’s death penalty;

Suicide or attempted suicide of the Insured;

Fights, self-harm or exposure to danger, except in the case of self-de-
fense, saving human life or property;

War, aggression, revolution, rebellion, coup, civil unrest, military and ter-
rorist acts, unless subject to further agreement;

Radiation, atomic and nuclear explosions, environmental pollution, un-
less subject to further agreement;

Intended actions by an interested party (beneficiary). If there are several
beneficiaries, this shall apply only to the offender’s share;

Practice of high-risk activities by the Insured, unless subject to additional
agreement. Under Multitrip contracts the practice of high-risk activities
shall be considered as an excluded risk in all cases;

Work-related trips, trips for the purpose of practicing sports at profes-
sional or amateur level, unless otherwise agreed;

Driving a motor vehicle by the Insured, having irregular documents;
Examination and treatment of a disease, not diagnosed by a doctor, treat-
ment or medical care performed by a family member, self-treatment, ser-
vices and treatment in sanatoriums, mineral baths, hydroclinics, physio-
therapy and the like;

Organ and tissue transplantation;

Treatment of malignant and benign neoplasms;

Theft or loss of foreign currency, money, jewelry, cheques, postage
stamps, credit, debit and any other type of bank card, travel tickets,
vouchers, passports, manuscripts, plans, drawings, designs, accounting
records, tender documents and other securities, items that cannot be
treated as personal luggage.

Loss or delay of luggage, which has been held back, seized or reasonably
destroyed by customs and police authorities;

Fines, penalties, interest and other penalties imposed on the Insured;
Liability arising from the ownership or use by or on behalf of the Insured
of any airplane, vessel, aircraft, motor vehicle, other object, the storage
and/or use of which is subject to special safety requirements, or of an
animal, for which the Insured is responsible.

V.  CONCLUSION OF INSURANCE CONTRACT
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18.

Group or individual insurance contracts shall be concluded under these
General Conditions.

The Insurance Contract shall be concluded in writing. For the purpose of
assessing the risk when writing the Insurance Contract, the Insurer can
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require additional documents, including a Declaration Questionnaire on
the health status.

The policy shall include information about the Policyholder and the In-
sured person(s), such as name and Personal Identification Number (or
date of birth), as well as other information which, according to the Insur-
er, is relevant for the insurance risk assessment.

In the case of group contracts, a name list of insured persons must be
attached to the policy.

The General Conditions of the Insurer shall be binding on the Policyholder
if they were provided to them upon the conclusion of the Insurance and
the Policyholder has stated in writing that he/she accepts them.

The Insurance Contract shall be concluded before the start of the trip,
provided that the Insured is located on the territory of the Republic of
Bulgaria or their country of Habitual Residence (if different from the Re-
public of Bulgaria). The conclusion of an insurance contract after the
commencement of the trip, when the Insured is already abroad, shall be
permissible provided that the following conditions are met cumulatively:
The Insured has a valid Travel Assistance Abroad insurance with Armeec
JSC, the new insurance shall be concluded before the expiry date of the
valid insurance, there is no interruption of cover and no Insured Event
has occurred. Insurance contract concluded without meeting the above
conditions shall be void.

TERM OF THE INSURANCE CONTRACT. INSURANCE PERIOD. PERIOD OF
INSURANCE COVER.

For single trips the Insurance Contract can be concluded for a period of
time from one day to one year.

For persons aged between 18 and 64 years of age a Multitrip insurance
contract can be concluded for a six-month or one-year period.

The duration and type of the Insurance Contract shall be specified in the
Insurance Policy.

The Insurance Contract shall enter into force upon signature by both Par-
ties, provided that there is Insurable Interest.

The Insurance Period shall be equal to the Term of Contract.

In the case of single-trip contracts, the Period of Insurance Cover can
range from 1 day to 1 year depending on the duration of the trip (stay) of
the Insured outside of the territory of the Republic of Bulgaria.

The Period of Insurance Cover shall take effect from the date and time
specified in the Insurance Policy, provided that the Insurance Premium is
paid, and shall end on the day and time, specified accordingly.

In the case of Multitrip contracts, the Period of Insurance Cover for each
individual trip can be up to 30, 60 or 90 days. The commencement of
the Insurance Cover for an individual trip shall be the date of crossing the
border of the Republic of Bulgaria upon departure. The Insurance Cover
for a single trip shall be terminated with the end of the agreed trip duration
or on the border crossing date upon return of the Insured in the Republic
of Bulgaria. The departure and return of the Insured in the country shall be
evidenced by any of the following documents: secondment order, plain
ticket, hotel accommodation payment document or transactions record-
ed via bank cards, whose holder is the insured person. If the length of
the trip is evidenced on the basis of transactions made with a bank card,
activation of the cover requires making 2 banking transactions for the
purchase of goods or services, one before the date of departure, while the
insured person is still on the territory of Bulgaria or the country of habitual
residence, and a second one - from the territory of a foreign country, after
crossing the Bulgarian border or that of the country of habitual residence.
The cover of the particular trip shall be terminated with the occurrence of
either event: expiry of the maximum period agreed in the policy for one
trip or a bank transaction for the purchase of a good or service within the
territory of Bulgaria or the country of habitual residence.

SUM INSURED AND INSURER’S LIABILITY

The Sum Insured shall be agreed between the Insurer and the Policyhold-
erin Euro or US dollars and it shall be specified in the Insurance Contract.
The Insurer’s liability for each person insured under the contract shall be
up to the agreed limit for the respective risk, regardless of the number of
events occurring during the period of validity of the Insurance.

For persons aged 65 and over years old the maximum limit of the Insur-
er’s liability for the risk of “Medical expenses and repatriation as a result
of acute disease” shall be up to 5 000 EUR or USD.

Following the payment of an Insurance Indemnity, the limit for that in-
sured person under the respective risk shall be reduced (automatically)
by the amount of the indemnity paid.

If, at the date of occurrence of the Insured Event, the Insured has other
Insurances Contracts, covering the risks agreed in the Insurance Con-
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tract, the Insurer’s liability shall be proportionate to the ratio between the
limit, agreed in the Insurance Contract, and the aggregate limit for the
respective risk under all Insurance Contracts. This rule shall not apply to
the risk of “Death and permanently reduced capacity for work due to an
accident”, where the Insurer shall pay the contractual indemnity in full,
irrespective of the number of Insurance Contracts, valid at the time of the
event, covering the same risk.

INSURANCE PREMIUM. CONSEQUENCES OF NON-PAYMENT OF THE
INSURANCE PREMIUM

The Insurance Premium shall be determined on the basis of the Insurer’s
tariff according to the risks covered, the Period of Insurance Cover, the
Sum Insured/Limit of Liability, the age, health, profession/hobby of the
Insured, as well as other factors relevant to the Insurance Risk.

The Insurance Premium shall be set in the currency, in which is set the
agreed Sum Insured.

The Insurance Premium shall be paid once, when the Insurance Contract
is concluded, unless otherwise agreed. The Policyholder shall pay the
Insurance Premium’s equivalent in Bulgarian levs calculated at the official
exchange rate of BNB for the date of payment.

If, during the term of the Insurance Contract, the Insured Risk signifi-
cantly increases or decreases, either Party can request a corresponding
increase or decrease of the Insurance Premium or termination of the con-
tract.

The Policyholder shall pay the Insurance Premium within the agreed term
and amount. Any additions to the premium, which are at the expense of
the Policyholder, should be paid at the same time as the premium.

RIGHTS AND OBLIGATIONS OF THE PARTIES

Obligations of the Policyholder:

To provide the Insurer with all information relevant to the Insurance Risk,
for which the Insurer has put a question in writing.

To promptly notify the Insurer in writing of a change in the address spec-
ified in the Insurance Policy and to provide the Insurer with their new
address. Until the Insurer has received the change of address notice, the
notices sent by the Insurer to the address of the Policyholder/Insured,
specified in the Insurance Policy, shall be deemed to have been served
and received by the Policyholder/Insured with all legal consequences
provided for by law or Insurance Contract.

Obligations of the Insured:

Upon the occurrence of an Insured Event, referred to in items 12.1 and
13.1, the Insured, either personally or through a representative, shall be
obliged to promptly, but not later than 3 /three/ business days after the
occurrence of the Insured Event, contact the Assistance Company or In-
surer via the telephones, specified in the Insurance Policy, and provide
the number of the Insurance Policy, his/her full name, Personal Identifica-
tion Number or date of birth (for foreign nationals), the period of validity of
the Insurance Policy, his/her location and detailed information about the
event.

If given explicit instructions by the Assistance Company or the Insurer,
the Insured shall pay the costs incurred or, in exceptional cases, where
the Insured has failed to contact the Assistance Company or the Insurer,
all documents on the specific claim should be submitted to the Insurer.
If the Insured has been admitted to a medical treatment facility in a condi-
tion, in which it has been practically impossible to contact the Assistance
Company, the Insured must contact the Assistance Company or the In-
surer on the phones specified in the Insurance Policy, either in person or
through a third party, within 3 business days of the moment, when their
condition so permits.

If the Insured fails to meet this obligation to contact the Assistance
Company in the above cases, when this is for the purpose to prevent
the Insurer from establishing the circumstances, under which the event
occurred, or the non-performance made it impossible for the Insurer to
establish them, the Insurer shall be entitled to refuse to pay or partially
recognize for payment any costs arising from the event occurred and
assistance provided.

If the risk of “Theft, loss or delay of personal luggage” is included and in
case of theft of personal luggage, the Insured shall be obliged, within 24
hours of becoming aware of the theft, to notify the Assistance Company
and the local police authorities. The Insurer shall be entitlied to refuse
payment of any costs relating to the event occurred and assistance pro-
vided, when the obligation is not met within the time limits above in order
to prevent the Insurer from establishing the circumstances, under which
the event occurred, or the non-performance made their establishment the
Insurer impossible.
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In an Insured Event occurs in Turkey, the United States and/or Canada,
the Insured shall be obliged to immediately contact the Assistance Com-
pany, which shall provide, select and direct them to an appropriate med-
ical treatment facility or doctor, depending on their health, it shall provide
transportation to the medical treatment facility as necessary and pay the
costs actually incurred for medical examinations, treatment, medication
purchased etc. If the Insured fails to meet this obligation and personally
chooses a medical treatment facility or doctor, the Insurer shall cover
medical treatment expenses up to a limit of 50 (fifty) Euro/dollars.
Obligations of the Insurer:

Prior to the conclusion of the Insurance, to provide the Policyholder/In-
sured with information, in an appropriate written form, on its firm (exact
company name) and its legal form; on the official seat and registered
office of the Insurer, and also of the branch through which the Insurance
is written; the procedures for settling disputes between the Parties to
the Insurance Policy in accordance with the Insurer’s Internal Regula-
tions, without prejudice to the right to institute proceedings in court; the
law applicable to the policy, where the Parties are not free to choose
the applicable law, respectively the law proposed by the Insurer, where
the Parties are free to choose. Where the insurance policy is concluded
through an insurance broker or insurance agent, the information referred
to in the preceding sentence shall be provided by them.

To provide the Policyholder with the General Conditions before the con-
clusion of the Insurance Contract.

The amendment or replacement of the General Conditions by new ones
during the validity of the Insurance Contract shall take effect only if the
amendments or the new General Conditions have been provided to the
Policyholder and the Policyholder has confirmed them in writing.

Upon the occurrence of an Insured Event or the conditions laid down
in the Insurance Contract, the Insurer shall be obliged to pay the Sum
Insured, the part thereof or the Insurance Indemnity, specified in the In-
surance Contract.

Before concluding a Travel Assistance Abroad Insurance Contract and
for the duration of the contract, the Insurer shall be entitled to detailed
and accurate information on the age and health of the person whose life,
health or body integrity is the subject of insurance.

Upon occurrence of an Insured Event, the Insurer shall have the right of
access to all medical records related to the health status of the person,
whose life, health and bodily integrity are insured, and the Insurer can
require it from all persons, who hold such information, in compliance with
current legislation.

INSURANCE INDEMNITY

Under the risk of “Medical expenses and repatriation as a result of an
accident or acute disease”, the Insurer, through the Assistance Company,
shall provide the Insured, choose and direct them to an appropriate medi-
cal treatment facility or doctor, depending on their health, provide medical
transportation to the medical treatment facility, as necessary, and pay the
costs actually incurred for medical examinations, treatment, medication
purchased, etc., as well as the costs of evacuation of the Insured within
the agreed limit.

Within the agreed limit, the Insurer shall also cover the ordinary and
reasonable medical costs arising from an accident or acute disease, in-
curred by the Insured persons for hospital stay and hospital staff, for a
period of not more than 15 days per Insured Event and not more than 60
days in aggregate for all events per Insurance Period.

Within the agreed limit, the Insurer shall cover the ordinary and reasona-
ble costs actually incurred for transporting the Insured from their current
location (at the time of the event) to their home or to a medical treatment
facility in the Republic of Bulgaria or the country of their habitual resi-
dence, indicated by the healthcare professionals, designated by the As-
sistance Company, including the costs of a medical team to accompany
the Insured during their transportation, if necessary.

Medical repatriation of the Insured shall be made only if their health so
permits. The healthcare professionals, designated by the Assistance
Company, and the medical treatment facility or the treating physician are
the only authorized to decide when and how the Insured will be returned
to the Republic of Bulgaria or the country of habitual residence.

In a situation, which allows repatriation, where the Insured refuses to do
s0, the Insurer shall be released from liability and the subsequent medi-
cal and repatriation expenses following the refusal shall be borne by the
Insured.

In case of repatriation of mortal remains (cremated) in the event of the
Insured’s death, the Insurer, through the Assistance Company, shall or-
ganize the repatriation of the mortal remains and shall pay the cost of
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a coffin for international transportation of mortal remains or the cost of
cremation, as well as the costs of transportation of the body or the cre-
mated remains of the Insured from the place of death to the burial site in
the Republic of Bulgaria or the country of habitual residence. The cover
shall not include the payment of costs related to funeral, burial rites and
funeral accessories.

The Insurer shall pay repatriation expenses, following an accident or
acute disease, incurred at the latest 25 days after the occurrence of the
Insured Event.

The Insurer’s obligation to pay compensation in the event of medical ex-
penses and repatriation arises only if the accident or acute disease has
occurred and has been diagnosed, and the costs have been incurred in
the Period of Insurance Cover. In the event of hospitalization, provided
that the treatment continues (without interruption) abroad after the Period
of Insurance Cover expires, the Insurer shall cover only the costs incurred
by the 15th day of that expiry.

Where, after the initial medical examination and related tests, the health
condition of the Insured is found not to be covered risk, the Insurer shall
cover the costs of the medical examination and tests performed, but shall
not be liable to pay any further medical or other costs related to that same
condition of the Insured.

The Insurer covers medical expenses and repatriation as a result of COV-
ID-19 disease at the amount of up to 5,000 EUR or USD.

Under the risk of “Emergency dental care” the Insurer shall pay the
Insured the costs incurred for emergency dental care only where it is
required due to an accident, covered by these General Conditions, and
in case of phlegmon and abscess incision in the oral cavity, pulpitis,
extraction of a tooth that suddenly cracked or is deeply eroded, including
anesthesia and medication prescribed, as well as check-up examination
after the dental procedures used.

In cases where an additional premium has been paid and the Insurance
also covers the risk of “Rescue expenses”, the Insurer, through the As-
sistance Company, undertakes to pay the ordinary and pre-approved
actually incurred expenses for search, rescue, primary medical care and
transportation, delivered by organizations, engaged in search and rescue
operations for the Insured.

In the event of an accident and if the policy covers the additional risk of
“Death and permanently reduced capacity for work due to an accident”,
the Insurer shall pay:

In the event of accidental death — the agreed Sum Insured to the legal
heirs of the Insured.

The Insurer’s obligation to pay the Sum Insured arises when the death
has occurred within the Period of Insurance Cover, in which an accident,
covered by these General Conditions, has occurred and there is a direct
link between the two.

In the event of permanently reduced capacity for work due to an accident,
the Insured shall be paid a percentage of the Sum Insured equal to the
percentage loss of working capacity, determined by TELK/NELK or by an
Insurance Expert Committee in the cases prescribed by the law.

With regards to the risk of “Daily allowances during hospital stay”, the
Insurer shall pay an indemnity to the amount of 20 EUR or USD for every
24 hours of stay of the Insured in a hospital for a maximum of 15 days of
stay, when the hospitalization is caused by an accident or acute disease,
covered by these General Conditions.

Under the risk of “Personal Expenses” the Insurer shall reimburse to the
Insured all personal expenses, actually incurred for transportation, tele-
phone calls, urgent travel by a family member or return of a child in the
event of an accident or an acute disease, covered under the Insurance
Contract, as well as the costs of lost or stolen travel documents totaling
up to 500 EUR or USD.

Transport costs — the Insurer shall reimburse the costs actually incurred,
up to 100 EUR or USD, for initial transportation (taxi, urban transport,
etc.) from the place of the Insured Event to a medical treatment facility for
emergency medical care following an accident or acute disease. This risk
shall not include ambulance expenses.

Telephone call costs — the Insurer shall pay the costs actually incurred,
up to the amount of 50 EUR or US dollars, for telephone calls of the
Insured with the Assistance Company or the Insurer, in case of hospitali-
zation of the Insured for more than 24 hours as a result of an accident or
acute disease.

Costs of lost or stolen travel documents — the Insured shall be paid the
expenses actually incurred, with a limit of 100 EUR or USD, for issuing
the personal documents needed for the trip.

The cost of urgent travel by a family member — the Insurer shall pay for
expenses up to the agreed limit of 200 EUR or US dollars of a family
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member named by the Insured, for a plane ticket (economy class), start-
ing point the Republic of Bulgaria or the country of habitual residence of
the Insured, to visit the Insured in the event of a necessary hospitalization
abroad as a result of an accident or acute disease, for a period exceeding
10 days and provided that there is no adult companion with the Insured.
Costs of returning a child to the Republic of Bulgaria or the country of
habitual residence — the Insurer shall pay up to 200 EUR or USD for a
flight ticket (economy class), for returning the child (up to 18 years of
age) to the Republic of Bulgaria or the country of habitual residence of
the Insured, if a hospitalization was required abroad due to an accident
or acute disease, when accompanied by a child (under the age of 18), if
there is no other adult to accompany the child.

Under the risk of “Theft, loss or delay of personal luggage”, the Insurer
shall pay the following indemnities:

In the event of theft of personal luggage the actual value of the items
stolen, as a compensation for a single item, shall not exceed 100 EUR or
USD and 400 EUR or USD in aggregate for all items.

In the event of loss of personal luggage — up to 200 EUR or USD per 1
item of lost luggage, but no more than 400 EUR or USD in aggregate.

In the event that personal luggage is delayed — the Insured shall be paid
compensation to the amount of 50 EUR or USD, where the delay is be-
tween 6 and 12 hours from the time of reaching the final destination, 100
EUR or USD in the event of a delay of between 12 and 24 hours and 400
EUR or USD for a delay of more than 24 hours.

This risk shall not be covered for flights, whose final destination is the
Republic of Bulgaria or the country of habitual residence of the Insured,
including connecting flights and where the delay has been established
in the Republic of Bulgaria or the country of habitual residence of the
Insured.

If the additional risk of “Third Party Liability” is included, the Insurer shall
pay an indemnity, up to the limit agreed in the policy, for third party prop-
erty and non-property damage caused by the Insured within the Period of
Insurance.

In addition to the excluded risks, under this risk no cover shall be provid-
ed for the cases of invoking the Insured’s liability arising out of the use,
possession or safe maintenance of motor vehicles, craft, aircraft, weap-
on or immovable property, non-performance of obligations assumed
under a contract, as well as professional liability of the Insured.

Under the risk of “Legal aid”, the Insurer shall cover the costs actually
incurred abroad, which are related to the legal defense of the Insured,
such as attorney fees and legal expenses, if the Insured is held liable,
under the law of the state concerned, for damages caused to third parties
or for unpremeditated acts or non-compliance with administrative laws
(local regulations), incurred in his/her capacity as an ordinary citizen.

In addition to events arising out of the excluded risks, no cover shall be
provided for the cases of invoking the Insured’s liability arising out of the
use, possession or safe maintenance of motor vehicles or professional
liability of the Insured.

The insured person shall enjoy their rights under the Insurance if they
shall not create conditions for the unlawful and malicious use of health
services or policy covers.

If the Insured or their proxy files a claim for compensation under the In-
surance, knowing that it is based on false statements as to its grounds or
amount, any compensation shall be refused and the Insurance terminated
without reimbursing any Insurance Premium.

The Insurer, through the Assistance Company, shall pay the amounts due
to the treating physician, to the medical treatment facility or the organi-
zations that have performed the rescue, transportation or repatriation of
the Insured or the persons (natural or and), to which the Insured owes
monies for the legal protection provided or amounts awarded for non-in-
tentional material damage and/or bodily injury to third parties, or other
amounts payable to cover the expenses incurred in connection with a
risk, covered under the Insurance Policy.

Where the Insured has paid the costs themselves, all original documents
relating to the respective claim must be produced to the Insurer, after the
Insured returns to the Republic of Bulgaria.

If the original documents are not in English, German or French, an official
translation of the documents should also be provided.

For insurance indemnities or monies to be paid to the Insured or to third
party beneficiaries, they must provide the original copies of the following
documents:

notice of occurrence;

document certifying the occurrence of an event;

epicrisis and other medical documents from licensed medical establish-
ments;
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documents proving the medical expenses incurred, the cost of repatria-
tion, rescue expenses;

documents certifying the costs incurred for transportation, telephone
calls, lost or stolen documents, travel by a family member or return of a
child;

police records on stolen, lost documents and luggage;

documents certifying the start and end of each trip for Multitrip contracts;
a transcript extract of the death certificate (certified copy), in the event of
the Insured’s death;

certificate of inheritance (original or notary certified copy) — where the
beneficiaries are the legal heirs;

other documents, at the Insurer’s discretion.

If the set compensation is transferred abroad, the amount due shall be
translated into the relevant currency at the central exchange rate of Bul-
garian National Bank on the day of the transfer.

Insurance Indemnities and Sums payable to the Insured or to third party
beneficiaries on the territory of the Republic of Bulgaria shall be paid in
BGN at the exchange rate of BNB on the day of payment.

Upon the occurrence of an Insured Event the Insurer shall determine and
pay the Insurance Indemnity or Sum due within 15 business days from
the date of presenting the evidence requested to establish the Insured
Event and the amount of the payment.

Where the Insurer has reason to refuse to pay Insurance Indemnity or
Sum amount under a certain claim, the Insurer shall, within 15 business
days of presentation of any evidence requested to establish the lawful-
ness and amount of the claim, inform the Insured or the third party bene-
ficiaries in writing of the reasons for the refusal.

XI.  TERMINATION OF THE INSURANCE CONTRACT AND THE INSURANCE
COVER. CHANGE IN THE INSURANCE RELATIONSHIP
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The Insurance Contract shall be terminated with the expiry of the term, for
which it was concluded.

The Insurance Contract can be terminated by written notice by either Par-
ty to the contract as of the date of expiry of the current Insurance Period.
The Insurance Contract shall be terminated early:

by mutual consent on the basis of a written request by either Party;
upon exhaustion of the agreed limit of liability of the Insurer following
the payment of Insurance Indemnities and Sums, as of the date of their
payment;

when there is no longer an Insurable Interest, declared in writing by the
Policyholder to the Insurer, as of the date of declaration by the Policy-
holder to the Insurer.

In the case of terminating the Insurance Contract due to lack of Insurable
Interest before the commencement of the Period of Insurance Cover, the
Insurer shall reimburse to the Policyholder the premium paid.

In the event that the Insurance Contract is terminated due to the lack of
Insurable Interest after the commencement of the Period of Insurance
Cover, the Insurer shall reimburse the Policyholder for the Premium paid
corresponding to the unexpired portion of that period, provided that no
Insured Events have occurred during the validity of the contract, no Insur-
ance Indemnities and Sums have been paid or are due to be paid.

The Insurer shall have the right: to terminate the Insurance Contract,
where the Policyholder has deliberately misstated or withheld any cir-
cumstances, under which the Insurer would not have concluded the con-
tract, had he known about them. In this case the Insurer shall retain the
part of the premium paid and shall be entitled to claim payment for the
period until the contract’s termination.

The termination of the Insurance Contract shall also terminate the Insur-
ance Cover for all insured persons thereunder.

The Insurance Cover for an individual insured person shall be terminated
if:

receipt of an objection from the Insured against their insuring — as of the
date of receiving the objection

the Insured’s death — as of the day following the date of the Insured
person’s death;

Upon termination of the Insurance Cover due to an objection received
from the Insured against their insurance and in the event of the Insured’s
death, no premium shall be reimbursed for the remainder of the Period of
Insurance Cover that has not expired.

AMENDMENTS TO THE CONTRACT

Any amendments and supplements to the Insurance Contract shall be
made by mutual consent of the Parties, expressed in writing in an adden-
dum /annex/ thereto, which upon signature by the Parties shall become
an integral part of the Contract.
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JURISDICTION. LIMITATION. RIGHT OF RECOURSE

The legal relations between the Policyholder, the Insured and the Insurer
shall be governed by these General Conditions of Armeec JSC and cur-
rent Bulgarian legislation.

Rights under the Insurance Contract shall become by prescription invalid
or unenforceable three years after the occurrence of the Insured Event.
Upon occurrence of an Insured Event, caused by third parties, the Insurer
shall subrogate into the rights of the Insured against those parties up to
the amount of the indemnity paid and the costs incurred.

The waiver of the Insured from their rights against third parties shall not
have effect on the Insurer or the Assistance Company.

Under the risk of “Death and permanently reduced capacity for work due
to an accident”, the Insurer shall have no right of recourse.

When carrying out activities under this Insurance, the Assistance Com-
pany shall be governed by the national and international laws and regu-
lations of the place, where the relevant service and/or assistance is pro-
vided, and the Assistance Company shall act only if they are permitted by
local law.

XIV. FINAL PROVISIONS
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Armeec JSC processes personal data provided by the Policyholder/
Insured as a data controller and in accordance with the General Data
Protection Regulation (EU) 2016/679 and current Bulgarian legislation.
By signing the Insurance Policy, the Policyholder/Insured declares that:
they have been acquainted with the information on personal data protec-
tion, available at the Company’s offices and published on its website at:
www.armeec.bg;

they have been informed that the full text of the company’s Personal Data
Protection Policy is also available at www.armeec.bg;

they have been informed of their rights and how they can exercise them;
they have been informed of the grounds for processing the personal data
provided by them, namely making the necessary steps to conclude an
Insurance Contract, meeting legal requirements, defending a legitimate
interest and defending legal claims;

they have been informed of the recipients, to whom their personal data
could be provided by Armeec JSC in the cases permitted by law;

they have been provided with contact details and information of the Insur-
er's Data Protection Officer.

they have been informed that the provision of data (including personal
data) is entirely voluntary and refusal to provide it is a reason for the
Insurer to refuse writing the Insurance Policy or undertaking other actions
if the absence of such data prevents the Insurer from making an objective
risk assessment or jeopardizes the realization of its legitimate interests.
with the conclusion of the Insurance the Insurer and the Assistance Com-
pany shall be considered authorized to receive all necessary information
in relation to the Insured Event from third parties (police authorities, tech-
nical services, medical treatment facilities and specialists, family doctor,
etc.), including personal data, in the case of information representing
official or professional secrecy.

By signing the Insurance Contract, the Policyholder/Insured agrees that
the Insurer and any person designated by the Insurer can give mandatory
instructions in cases of emergency medical care, emergency dental care,
choice of medical treatment facility and repatriation, except for instruc-
tions concerning medical activities.

The Insurer shall not enter into an Insurance Contract with, provide In-
surance Cover or pay Insurance Indemnity to persons (natural persons,
legal persons, organizations and/or entities) subject to sanctions or to
whom it is not allowed to provide financial services pursuant to United
Nations Security Council Resolutions, or EU regulations and decisions,
or included in the banned lists under Article 46 of the Law on Measures
Against Terrorist Financing.

These General Conditions and any insurance policy shall be drawn up in
Bulgarian and English. In the event of discrepancies between the Bulgar-
ian and English texts, the Bulgarian text shall prevail.

In the event of discrepancies between the insurance policy and the Gen-
eral Conditions, the provisions agreed in the policy shall apply.

These General Conditions have been adopted by the Management Board of
Armeec JSC by Protocol No. 130 of 04.06.2020 and entered into force on
06.07.2020, as amended by Protocol No. 94 of 19.05.2023, in force since
28.07.2023. , amended by Protocol N°240 of 18.12.2023, in force since
01.07.2024.



